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Congratulations! 
By purchasing the SilverCrest lady shaver SLSN 3 C3, you have opted for a 
high-quality product. 
Familiarise yourself with the lady shaver before using it for the first time and 
read these operating instructions carefully. Observe the safety instructions and 
only use the lady shaver in the manner described in these operating 
instructions and for the indicated fields of application. 
Keep these operating instructions in a safe place. Hand over all documents in 
the event that you pass on the lady shaver to a third party. 
 

1. Intended use 
The lady shaver may only be used for private purposes and is not for industrial 
or commercial use. In addition, the lady shaver must not be used outside of 
closed rooms.  
The lady shaver is only intended for shaving and trimming human hair. It is 
suitable for armpits, legs and the bikini line area. The shaver can be used both 
dry and in the shower. 
Any use other than that described in these operating instructions is deemed 
improper and can lead to injury as well as damage to property. 
This lady shaver meets the requirements of all relevant standards related to CE 
conformity. Compliance with these standards is no longer guaranteed if a 
change is made to the lady shaver without the authorisation of the 
manufacturer. The manufacturer shall not be liable for any damages or faults 
arising as a result. 
Please observe the national regulations and/or laws of the country in which 
the device is used. 
 

2. Package contents 
Unpack the lady shaver and all of the accessories. Remove all packaging 
materials and check all of the parts for completeness and signs of damage. If 
any parts are missing or damaged, please contact the manufacturer. 
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• Lady shaver 
• Two batteries 
• Protective cover 
• Glide cap 
• Exfoliation attachment 
• Cutter attachment 
• Storage bag 
• Cleaning brush 
• Blade oil 
• These operating instructions 

3. Device description 
These operating instructions also have a cover that can be unfolded. The inside 
of the cover provides a schematic of the lady shaver and a number legend. 
The numbers identify the following parts/functions: 

1 Protective cover 
2 Shaving foil 
3 Trimmer 
4 Trimmer locking mechanism 
5 Unlock button 
6 Shaver head 
7 ON/OFF switch (I = ON, 0 = OFF) 
8 Travel safety lock 
9 Battery compartment cover 
10 Glide cap 
11 Exfoliation attachment 
12 Cutter attachment 
13 Batteries 
14 Cleaning brush 
15 Blade oil 
16 Storage bag 
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4. Technical data 
Model SilverCrest SLSN 3 C3 
Power supply 2 x 1.5 V  , LR6/Mignon/AA 
Protection class IPX6 (protection against strong jets of water) 
Operating time  approx. 120 minutes  

(with two new batteries) 
Operating temperature 0°C to 35°C 
Storage temperature, 
atmospheric humidity 

-10°C to +45°C; max. 85% relative 
humidity 

Dimensions  approx. 143 x 58 x 42 mm 
Weight  
(excluding accessories) 

Approx. 115 g  

The specifications and design are subject to change without notice. 
 
 

5. Safety instructions 
Before using the lady shaver for the first time, read 
the following instructions carefully and observe all 
warnings, even if you are familiar with using 
electronic devices. Keep these operating 
instructions in a safe place for future reference.  

 
DANGER! This symbol, in conjunction 
with the word ‘Danger’, indicates an 
impending dangerous situation which, if 
not prevented, may lead to serious 
injuries or even death. 
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WARNING! This icon, in conjunction 
with the word ‘Warning’, indicates 
important information for the safe 
operation of the lady shaver and user 
safety. 

 
This symbol indicates that the lady 
shaver is suitable for use in a bath or 
shower.  

 
This icon indicates that further 
information on the topic is available. 

 DC voltage 
 

Operating environment 
The lady shaver is designed for operation in rooms 
with high humidity (for example, bathroom) but 
not in rooms with excessive dust.  

 
DANGER! The lady shaver is only 
intended for trimming human hair. Take 
care when shaving areas of the body with 
thinner skin (for example, armpits or pubic 
area). There is a risk of injury. 

 

DANGER! This lady shaver can be used 
by children aged eight and over, as well as 
by people with reduced physical sensory 
or mental abilities or who lack experience 
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and/or knowledge, providing they are 
supervised or have been instructed in the 
safe use of the device and understand the 
resulting dangers. Children must not play 
with the lady shaver. Cleaning and user 
maintenance may not be performed by 
children, unless they are supervised. Small 
parts can be lethal if swallowed. Also keep 
the packaging film away from children. 
There is a risk of suffocation. 

 

DANGER! If you notice any smoke, 
unusual noises or smells, immediately 
switch off the lady shaver and remove the 
batteries. If this happens, you must stop 
using the lady shaver until it has been 
checked by a technician. Do not inhale 
smoke possibly caused by a burning 
device. If you have inhaled smoke, consult 
a physician. Inhaling smoke can be harmful 
to your health.  

 
DANGER! Make sure there are no naked 
flames (for example, burning candles) 
placed on or near the lady shaver. There is 
a risk of fire! 
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DANGER! Never operate the lady shaver 
near highly flammable materials, such as 
curtains or explosive and/or flammable 
gases or liquids. There is a risk of fire. 

 

WARNING! In order to avoid hazards, 
the lady shaver must not become 
damaged. 

 
 

WARNING! The lady shaver must not be 
exposed to direct sources of heat (for 
example, heaters), direct sunlight or strong 
artificial light. Also avoid contact with 
aggressive liquids. Also make sure that the 
device is not exposed to excessive shocks 
and vibrations. Furthermore, no foreign 
bodies should penetrate into the device. 
This could damage the lady shaver. 

 
WARNING! Only allow the 
manufacturer’s service department or an 
authorised specialist to carry out repairs on 
the lady shaver. Improper repairs may lead 
to injury! This will also void your 
guarantee. 
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WARNING! Never use the lady shaver if 
the shaving foil (2) or trimmer (3) is 
damaged. There is a risk of injury! 

 
WARNING! Never use the lady shaver if 
an attachment (10, 11, 12) is faulty or 
broken. There is a risk of injury! 

 DANGER! Batteries 
Always insert batteries with the correct polarity. 
When doing so, observe the label in the battery 
compartment. Do not try to recharge the batteries 
and never throw them onto a fire. Do not use 
different batteries (old and new, alkaline and 
carbon etc.) at the same time. Remove the 
batteries if you intend not to use the device for a 
longer period of time. There is a risk of explosion 
and leakage if the device is not used properly. 
Batteries are not a toy. In the event that the 
batteries are swallowed, seek immediate medical 
attention. Batteries must not be opened or 
deformed in any way because leaking chemicals 
can cause injury. If it comes into contact with the 
skin or eyes, rinse/wash the area with plenty of 
water and seek medical attention. Remove dead 
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batteries (13) from the device and properly 
dispose of them. Make sure to never short-circuit 
the lugs. 
 

6. Copyright 
All contents of these operating instructions are subject to copyright law and 
are provided to the user solely as a source of information. Any form of copying 
or reproduction of data and information without the express written permission 
of the author is prohibited. This also concerns commercial use of the content 
and data. The text and illustrations correspond to the technical standards at 
the time of printing. Subject to alterations. 
 

7. Before initial use 
7.1 Inserting/changing the batteries 
• Switch the lady shaver off using the ON/OFF switch (7). 

• Open the battery compartment by pulling the battery compartment cover 
(9) downwards. 

• Where necessary, remove any batteries that are already inserted. 

• Insert two new LR6/Mignon/AA batteries. Please note the labels on the 
batteries and in the battery compartment. 

• Place the battery compartment cover (9) back onto the battery 
compartment and push upwards as far as it will go. 

• The lady shaver is now ready for use. 

 

 Use 1.5 V LR6/Mignon/AA batteries only. 
 Always change both batteries at the same time. 
 Ensure the correct polarity when inserting the batteries. 

When doing so, observe the labels on the batteries 
and in the battery compartment. 
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8. Initial use 

 
When shaving sensitive areas of the body such as your bikini line or 
arm pits, the skin must always be taut in order to avoid injury. 

 
If you have sensitive skin or are prone to allergic reactions on your 
skin, we recommend performing a patch test on a small, hidden 
section of the skin first. 

 
Please do not use shaving gel or shaving foam. 

8.1 Travel safety lock 

 
The travel safety lock (8) prevents the lady shaver from accidentally 
switching on.  

To switch on the lady shaver, slide the ON/OFF switch (7) towards the 
shaving foil (2) while pressing the travel safety lock (8). The lady shaver will 
now start. 

 

8.2 Shaving with the shaving foil (2) 

 
Before a dry shave, ensure that the skin is clean, dry, and clear of 
any cream.  

• Pull the protective cover (1) upwards. 

• Generally, no attachment (10, 11, 12) is used when in normal shave 
mode. However, using an attachment may be useful in certain situations. 
Please see Sections 8.4 to 8.6 for more detailed instructions on using the 
attachments supplied (10, 11, 12). 

• Slide the ON/OFF switch (7) towards the shaving foil (2) while pressing 
the travel safety lock (8). The lady shaver will now start. 

• Hold the lady shaver at a right angle to your skin and, in straight lines, run 
the shaving foil (2) against the direction of hair growth. 

• Once you have finished shaving, push the ON/OFF switch (7) back into 
its original position. The lady shaver will now stop. 
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• We recommend cleaning the lady shaver with the cleaning brush (14) 
after every shave. For details on how to clean the lady shaver more 
thoroughly, please refer to section ‘9. Cleaning/maintenance’. 

 
The lady shaver is also suitable for use in the shower, but do not 
immerse the device under water, as this may result in irreparable 
damage. 

 
8.3 Shaving with the trimmer (3) 
If you haven’t shaved in a while and the hair is slightly longer, e.g., on your 
legs, use the trimmer (3). Then shave the corresponding areas of the skin as 
described in section ‘8.2 Shaving with the shaving foil (2)’. To use the trimmer 
(3), proceed as follows: 

• Pull the protective cover (1) upwards. 

• No attachment (10, 11, 12) is used when in trimmer mode. 

• Push the trimmer locking mechanism (4) towards the shaving foil (2). The 
trimmer (3) is now secure & . This position is recommended if precise 
lines or contours are to be shaved, e.g., to style the bikini line are. Always 
ensure that the skin is taut in order to avoid injury. 

• Slide the ON/OFF switch (7) towards the shaving foil (2) while pressing 
the travel safety lock (8). The lady shaver will now start. 

• Hold the lady shaver so that the 
trimmer (3) is facing the skin and 
is angled at approximately 45°. 
Now run the trimmer (3) along 
the area of skin you are 
trimming. Ideally, it is best to trim 
against the direction of hair 
growth.  
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• Once you have finished trimming the desired area of skin, push the 
ON/OFF switch (7) back into its original position. The lady shaver will 
now stop. 

• We recommend cleaning the lady shaver with the cleaning brush (14) 
after every shave. For details on how to clean the lady shaver more 
thoroughly, please refer to section ‘9. Cleaning/maintenance’. 

 
8.4 Cutter attachment (12) 
The cutter attachment (12) should be used if you just want to shorten hair or 
trim the bikini line. 

• Pull the protective cover (1) upwards. 

• Place the cutter attachment (12) onto the lady shaver from the top and 
push it downwards until you hear it click into place. When putting on the 
attachment, ensure that the recess for the trimmer locking mechanism (4) is 
on the right-hand side. 

• Slide the ON/OFF switch (7) towards the shaving foil (2) while pressing 
the travel safety lock (8). The lady shaver will now start. 

• Run the lady shaver in straight lines over the area of the hair you wish to 
trim. Keep repositioning the lady shaver, moving it slowly against the 
direction of hair growth. 

• Once you have finished on the desired area of skin, push the ON/OFF 
switch (7) back into its original position. The lady shaver will now stop. 

• We recommend using the cleaning brush (14) to clean the lady shaver 
and attachment (12) after every shave. For details on how to clean the 
lady shaver more thoroughly, please refer to section ‘9. 
Cleaning/maintenance’. 

 

8.5 Shaving your legs with the exfoliation 
attachment (11) 
Shaving with the exfoliation attachment (11) improves the appearance of your 
skin at the same time. During the shave, the exfoliation attachment (11) 
removes dead skin cells and revitalises the surface, leaving you with glowing 
skin. 
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• Pull the protective cover (1) upwards. 

• Place the exfoliation attachment (11) onto the lady shaver from the top 
and push it downwards until you hear it click into place. When putting on 
the attachment, ensure that the recess for the trimmer locking mechanism 
(4) is on the right-hand side. 

• Slide the ON/OFF switch (7) towards the shaving foil (2) while pressing 
the travel safety lock (8). The lady shaver will now start. 

• Hold the lady shaver at a right angle to your skin and, in straight lines, run 
the shaving foil (2) against the direction of hair growth. Please make sure 
that the exfoliation attachment (11) and shaving foil (2) are touching the 
skin at the same time. 

• Once you have finished shaving, push the ON/OFF switch (7) back into 
its original position. The lady shaver will now stop. 

• We recommend using the cleaning brush (14) to clean the lady shaver 
and attachment (11) after every shave. For details on how to clean the 
lady shaver more thoroughly, please refer to section ‘9. 
Cleaning/maintenance’. 

 

8.6 Shaving your legs with the glide cap (10) 
The glide cap (10) gives you a particularly gentle, close shave on your legs. It 
enables the shaving foil (2) and trimmer (3) to glide over the skin more easily, 
thus reducing skin irritation. 

• Pull the protective cover (1) upwards. 

• Place the glide cap (10) onto the lady shaver from the top and push it 
downwards until you hear it click into place. When putting on the 
attachment, ensure that the recess for the trimmer locking mechanism (4) is 
on the right-hand side. 

• Push the trimmer locking mechanism (4) towards the ON/OFF switch (7). 
In this position ' , the trimmer (3) will move with the glide cap (10) 
during the shave. 

• Slide the ON/OFF switch (7) towards the shaving foil (2) while pressing 
the travel safety lock (8). The lady shaver will now start. 
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• Hold the lady shaver at a right angle to your skin and, in straight lines, run 
it against the direction of hair growth. 

• Once you have finished shaving, push the ON/OFF switch (7) back into 
its original position. The lady shaver will now stop. 

• We recommend using the cleaning brush (14) to clean the lady shaver 
and attachment (10) after every shave. For details on how to clean the 
lady shaver more thoroughly, please refer to section ‘9. 
Cleaning/maintenance’. 

8.7 After shaving 
 

 

Immediately after shaving, avoid using substances that can cause 
skin irritation, e.g., deodorants containing alcohol. 
However, it is perfectly fine to apply a little cream or body lotion. 

9. Cleaning/maintenance 
9.1 Cleaning 
• Remove the protective cover (1) or attachment (10, 11, 12), if fitted. The 

protective cover (1) and attachments (10, 11, 12) can be cleaned using 
soapy water. Then dry it well. 

• The housing of the lady shaver can be wiped using a slightly damp 
cloth; never use any aggressive cleaning agents. 

• Remove any remaining hair from the shaver head (6) using the cleaning 
brush.  

• For a more intensive clean, you can remove the shaver head (6) from 
the lady shaver. Using your thumb and forefinger, press the unlock 
buttons (5) on both sides of the shaver head (6), pulling it upwards to 
remove.  

• The head part of the lady shaver and the removed shaver head (6) can 
be rinsed off under running water. Then dry the parts thoroughly. Do so 
carefully to prevent damaging the shaving foil (2). 

• Then place the shaver head (6) back on in reverse; the trimmer locking 
mechanism (4) must be positioned above the ON/OFF switch (7) when 
doing so. Slide the shaver head (6) downwards until you hear it click 
into place. 
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After cleaning, add a few drops of blade oil (15) to the trimmer (3) 
and the shaving foil (2) every so often. Leave the lady shaver 
running for a few seconds without using it to allow the blade oil (15) 
to spread out evenly. Then, wipe off any excess blade oil (15) with 
a soft cloth. 

 
 

9.2 Maintenance 
The shaver head (6) of the lady shaver is subject to constant wear resulting 
from use. 

 
DANGER! Stop using the lady shaver  if you notice that the shaver 
head (6) and/or shaving foil (2) has become damaged. Risk of 
injury! 

The shaver head (6) must be replaced if... 
• you see any damage 
• you notice slight pulling when shaving or the shave is not as thorough as 

usual 
• it has become worn through use, usually after a year at the latest 

 

The shaver head (6) is subject to wear and is not covered by the 
guarantee. 
A new shaver head (6) can be ordered online from the following 
website: 
shop.targa.de 
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9.2.1 Changing the shaver head 
• To unlock the shaver head, press 

both unlock buttons (5) at the 
same time; these are located on 
the side of the shaver head. 

• Keep the unlock buttons (5) 
pressed and lift the shaver head 
upwards to remove. 

• Now attach the new shaver head 
onto the top of the lady shaver 
with the trimmer locking 
mechanism (4) facing the front. 

• Press the shaver head 
downwards evenly until you hear 
it click into place. 

 

 

9.3 Storing the device when not in use 

 

If the lady shaver is not going to be used for a long period of time... 
• clean it as described in section ‘9. Cleaning/maintenance’. 
• Remove the batteries from the battery compartment. 
• Keep it in a cool, dry, clean place.  
We recommend using the storage bag (15) when storing the device. 

10. Troubleshooting 
The lady shaver will not switch on. 
• Check whether the batteries are empty. If necessary, insert two new 

LR6/Mignon/AA batteries. 
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11. Environmental and waste disposal 
information 

 

Devices marked with this symbol are subject to the European 
Union Directive 2012/19/EU. Electrical and electronic 
devices may not be put in the household waste, but must be 
disposed of via designated public disposal centres. By 
properly disposing of the old device, you can avoid 
environmental damage and hazards to health. Further 
information regarding proper disposal of the old device can be 
obtained from your local authority or the shop where you 
purchased the device. 

 

Think about environmental protection. Used batteries do not 
belong in normal domestic waste. You must dispose of them at 
a collection point for old batteries. Please note that you should 
only dispose of batteries in collection containers for old 
batteries when they are fully discharged. If the batteries are not 
completely dead, you need to take precautionary measures 
before disposal to prevent short circuits. 
Incorrect disposal of batteries/rechargeable 
batteries can harm the environment. 

 

Make sure that the packaging is disposed of in an 
environmentally friendly manner. Cardboard packaging can 
be put out for waste-paper collection or taken to public 
collection points for recycling. The plastic packaging used for 
your device will be collected by your local waste management 
company and disposed of in an environmentally friendly 
manner. 

 
ES/PT 

 

Relevant for France only: 
The product can be recycled, is subject to an extended 
producer responsibility and is collected separately. 

 

Please pay attention to the labels on packaging materials 
when you separate waste; these are marked with 
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abbreviations (a) and numbers (b) that mean the following:  

1–7: Plastics/20–22: Paper and cardboard/80–98: 
Composite materials. 

Symbol Material This product contains the 
following packaging 
components 

 
Polyethylene 
terephthalate 

Shrink film in which batteries are 
wrapped 

 
High-density 
polyethylene --- 

 
Polyvinyl chloride 

--- 

 
Low-density 
polyethylene 

--- 

 
Polypropylene 

--- 

 
Polystyrene --- 

 
Other plastics  --- 

 
Corrugated cardboard Sales packaging, cardboard insert 

 
Other cardboard --- 

 
Paper Tissue paper to protect the product 

 
Paper/cardboard/ 
plastic  

 
Paper/cardboard/ 
plastic/aluminium --- 
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12. Marks of conformity 
This product fulfils the requirements specified in the applicable 
European and national policies. This product’s conformity has 
been verified. The declarations and documents are stored with 
the manufacturer.  
 
This product fulfils the requirements specified in the applicable 
national policies for the Republic of Serbia. 
 
 
This product fulfils the requirements specified in the applicable 
national policies for the United Kingdom. 
 

You can download the full EU declaration of conformity at the following link: 
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/377276_2110.pdf 
 

13. Notes on guarantee and service 
Warranty of TARGA GmbH 

Dear Customer, 

This device is sold with three years warranty from the date of purchase. In the 
event of product defects, you have legal rights towards the seller. These 
statutory rights are not restricted by our warranty as described below. 

Warranty conditions 

The warranty period commences upon the date of purchase. Please keep the 
original receipt in a safe place as it is required as proof of purchase. If any 
material or manufacturing faults occur within three years of purchase of this 
product, we will repair or replace the product free of charge as we deem 
appropriate. 

Warranty period and legal warranty rights 

The warranty period is not extended in the event of a warranty claim. This also 
applies to replaced and repaired parts. Any damage or defects discovered 



SilverCrest SLSN 3 C3 

English  -  21 

upon purchase must be reported immediately when the product has been 
unpacked. Any repairs required after the warranty period will be subject to 
charge. 

Scope of warranty 

The device was carefully manufactured in compliance with stringent quality 
guidelines and subjected to thorough testing before it left the works. The 
warranty applies to material and manufacturing faults. This warranty does not 
cover product components which are subject to normal wear and which can 
therefore be regarded as wearing parts, or damage to fragile components 
such as switches, rechargeable batteries or components made of glass. This 
warranty is void if the product is damaged, incorrectly used or serviced. To 
ensure correct use of the product, always comply fully with all instructions 
contained in the user manual. The warnings and recommendations in the user 
manual regarding correct and incorrect use and handling of the product must 
always be observed and complied with. The product is solely designed for 
private use and is not suitable for commercial applications. The warranty is 
rendered void in the event of incorrect handling and misuse, if it is subjected to 
force, and also if any person other than our authorised service technicians 
interfere with the device. No new warranty period commences if the product is 
repaired or replaced. 

Submitting warranty claims 

To ensure speedy handling of your complaint, please note the following: 

- Before using your product for the first time, please read the enclosed 
documentation carefully. Should any problems arise which cannot 
be solved in this way, please call our hotline. 

- Always have your receipt, the product article number as well as the 
serial number (if available) to hand as proof of purchase. 

- If it is not possible to solve the problem on the phone, our hotline 
support staff will initiate further servicing procedures depending on 
the fault. 
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 Service   

  Phone: 0800 404 7657 

  E-Mail: targa@lidl.co.uk 
    

  Phone: 1800 101010 

  E-Mail: targa@lidl.ie 
    

  Phone: 800 62230 

  E-Mail: targa@lidl.com.mt 
    

  Phone: 8009 4409 

  E-Mail: targa@lidl.com.cy 
  

 IAN: 377276_2110 
  

 Manufacturer 

Please note that the following address is not a service address. First contact the 
service point stated above. 

 TARGA GmbH 

Coesterweg 45 

59494 Soest 

GERMANY 
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Tillykke! 
Med dit køb af SilverCrest Ladyshaver SLSN 3 C3 har du valgt et 
kvalitetsprodukt. 
Lær ladyshaveren at kende inden første ibrugtagning, og læs 
brugsvejledningen grundigt. Vær især opmærksom på 
sikkerhedsanvisningerne, og brug kun ladyshaveren som beskrevet i denne 
brugsvejledning og til de angivne anvendelsesområder. 
Opbevar denne brugsvejledning til senere brug. Sørg for at udlevere al 
dokumentation om ladyshaveren ved overdragelse til andre. 

1. Anvendelsesformål 
Ladyshaveren må kun anvendes til private formål og ikke til industrielle eller 
kommercielle formål. Endvidere må ladyshaveren ikke bruges udenfor lukkede 
rum.  
Ladyshaveren er udelukkende beregnet til at barbere og klippe menneskehår. 
Den egner sig til armhuler, ben og bikiniområdet. Ladyshaveren kan både 
anvendes tør og under bruseren. 
Enhver anden anvendelse end den, der er beskrevet i denne brugsvejledning, 
er ikke tilsigtet og kan medføre materielle skader og personskader. 
Barbermaskinen opfylder alle relevante normer og standarder vedrørende CE-
overensstemmelse. Hvis ladyshaveren ændres uden aftale med producenten, 
kan det ikke mere garanteres, at disse standarder er opfyldt. Producenten 
hæfter under ingen omstændigheder for skader eller fejl som følge heraf. 
De i anvendelseslandet gældende love og bestemmelser skal overholdes. 

2. Leveringsomfang 
Tag ladyshaveren og alle tilbehørsdele ud af emballagen. Fjern al 
emballagen, og undersøg, om alle dele fremstår fuldstændige og 
ubeskadigede. Hvis nogle dele er ufuldstændige eller beskadigede, bedes du 
kontakte producenten. 

• Ladyshaver 

• 2 Batterier 
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• Beskyttelseskappe 

• Glidedel 

• Peelingdel 

• Langhårsskær 

• Opbevaringspose 

• Rengøringsbørste 

• Klingeolie 

• Denne brugsvejledning 

3. Apparatbeskrivelse 
Denne brugsvejledning er udstyret med et omslag, der kan foldes ud. På 
indersiden af omslaget er ladyshaveren vist med talangivelser. Tallene henviser 
til følgende: 

1 Beskyttelseskappe 
2 Folieskær 
3 Trimmer 
4 Trimmerlås 
5 Oplåsningsknap 
6 Skærehoved 
7 Tænd-/Sluk-knap (I = TÆNDT, 0 = SLUKKET) 
8 Rejsesikring 
9 Batterirumsafdækning 
10 Glidedel 
11 Peelingdel 
12 Langhårsskærdel 
13 Batterier 
14 Rengøringsbørste 
15 Klingeolie 
16 Opbevaringspose 
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4. Tekniske data 
Model SilverCrest SLSN 3 C3 
Spændingsforsyning 2 x 1,5 V  , LR6 / Mignon / AA 
Beskyttelsesklasse IPX6 (beskyttelse mod kraftig spuling) 
Driftstid  ca. 120 minutter (med 2 nye batterier) 
Driftstemperatur 0°C til 35°C 
Opbevaringstemperatur, 
luftfugtighed 

-10 °C til +45 °C; maks. 85 % rel. 
luftfugtighed 

Mål  ca. 143 x 58 x 42 mm 
Vægt (uden tilbehør) ca. 115 g  

Vi forbeholder os ret til ændring af tekniske data og design uden forudgående 
varsel. 

5. Sikkerhedsanvisninger 
Læs følgende anvisninger grundigt igennem før 
første ibrugtagning af ladyshaveren, og følg alle 
advarsler, selv om du er vant til at håndtere 
elektronisk udstyr. Opbevar denne 
brugsvejledning omhyggeligt til fremtidig brug.  

 
FARE! Dette symbol i forbindelse med 
teksten "Fare" angiver en truende/farlig 
situation, som kan medføre alvorlig 
kvæstelse eller endda død, hvis den ikke 
forhindres. 

 
ADVARSEL! Dette symbol i forbindelse 
med teksten "Advarsel" angiver vigtige 
henvisninger til sikker anvendelse af 
ladyshaveren og beskyttelse af brugeren. 
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Dette symbol viser, at ladyshaveren 
egner sig til anvendelse i et badekar 
eller brusebad.  

 
Dette symbol angiver andre oplysninger 
om emnet. 

 Jævnstrøm 
 
Driftsmiljø 
Ladyshaveren er beregnet til brug i rum med høj 
luftfugtighed (f.eks. badeværelser), dog ikke til rum 
med stor forekomst af støv.  

 
FARE! Ladyshaveren er kun beregnet til 
klipning af menneskehår. Vær forsigtig ved 
barbering af områder med tynd hud, f.eks.  
i armhulerne og intimområdet. Risiko for 
tilskadekomst. 

 

FARE! Denne ladyshaver kan anvendes af 
børn fra 8 år og opefter samt af personer 
med nedsatte fysiske, sensoriske eller 
mentale evner eller mangel på erfaring 
og/eller viden, hvis de er under opsyn eller 
har fået instruktion i sikker brug af 
apparatet og har forstået den dermed 
forbundne risiko. Børn må ikke lege med 
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ladyshaveren. Rengøring og 
brugervedligeholdelse må ikke foretages af 
børn, medmindre de er under opsyn. Det 
kan være livsfarligt at sluge smådele. 
Emballagefolien skal ligeledes holdes uden 
for børns rækkevidde. Der er risiko for 
kvælning. 

 

FARE! Hvis du konstaterer udvikling af røg 
eller usædvanlige lyde eller lugte, skal du 
straks slukke ladyshaveren og tage 
batterierne ud eller trække netadapteren 
ud af stikdåsen. I sådanne tilfælde må 
ladyshaveren først anvendes, når den er 
blevet undersøgt af en fagmand. Hvis 
ladyshaveren brænder, skal du undgå at 
indånde røgen. Hvis du kommer til at 
indånde røgen, skal du søge lægehjælp. 
Indånding af røg kan være 
sundhedsskadeligt.  

 
FARE! Sørg for, at der ikke er åben ild 
(f.eks. brændende stearinlys) på eller ved 
siden af ladyshaveren. Brandfare! 
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FARE! Brug ladyshaveren i tørre 
omgivelser og aldrig i nærheden af 
letantændelige materialer som f.eks. 
gardiner og forhæng eller eksplosive 
og/eller brændbare gasser eller væsker. 
Brandfare. 

 

ADVARSEL! Ladyshaveren må ikke 
beskadiges for at undgå farer. 

 
 

ADVARSEL! Ladyshaveren må ikke 
udsættes for direkte varmekilder (f.eks. 
varmeapparater), direkte sollys eller stærkt 
kunstigt lys. Undgå også, at ladyshaveren 
udsættes for aggressive væsker. Sørg 
desuden for, at apparatet ikke udsættes for 
store rystelser og vibrationer Der må ikke 
trænge fremmedlegemer ind i apparatet. I 
modsat fald kan ladyshaveren blive 
beskadiget. 

 
ADVARSEL! Lad kun producentens 
kundeservice eller autoriserede eksperter 
udføre reparationen af ladyshaveren. 
Ukorrekte reparationer medfører en 
kvæstelsesfare for brugeren! Herudover 
udløber garantikravet. 
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ADVARSEL! Brug aldrig ladyshaveren 
med beskadiget folieskær (2) eller 
beskadiget trimmer (3) Der er risiko for 
tilskadekomst! 

 
ADVARSEL! Brug aldrig ladyshaveren 
med en defekt eller brækket påsætning (12). 
Der er risiko for tilskadekomst! 

 FARE! Batterier 
Sørg for, at batterierne vender rigtigt (korrekt 
polaritet). Du kan se polangivelserne i 
batterirummet. Prøv ikke at genoplade batterierne, 
og kast aldrig batterierne ind i ild. Brug aldrig 
forskellige batterier (gamle og nye, alkaliske og 
kulbatterier osv.) Hvis du ikke ønsker at bruge 
apparatet i en længere periode, skal du tage 
batterierne ud. Ved ukorrekt brug er der risiko for 
eksplosion og udsivning af væske. Batterier er ikke 
legetøj til børn. Søg straks lægehjælp, hvis et 
batteri sluges. Batterier må ikke åbnes eller 
deformeres, da udløbende kemikalier kan 
forårsage tilskadekomst. Ved hud- eller 
øjenkontakt skal man straks vaske/skylle med 
rigelige mængder vand og søge lægehjælp. 
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Tomme batterier (13) skal fjernes fra apparatet og 
bortskaffes på forsvarlig vis. Tilslutningsklemmerne 
må ikke kortsluttes. 

6. Ophavsret 
Alt indhold i denne brugsvejledning er ophavsretligt beskyttet og stilles 
udelukkende til rådighed for brugeren som informationskilde. Kopiering eller 
mangfoldiggørelse af data og oplysninger er forbudt uden ophavsmandens 
udtrykkelige og skriftlige tilladelse. Dette gælder også enhver form for 
kommerciel brug af indhold og data. Tekst og illustrationer er i 
overensstemmelse med det tekniske niveau, vi var bekendt med på 
trykketidspunktet. Forbehold for ændringer. 

7. Før ibrugtagning 
7.1 Ilægning/skift af batterier 
• Sluk ladyshaveren Tænd-/Sluk-knappen (7). 
• Åbn batterirummet ved at trække batterirumsdækslet (9) nedad. 
• Fjern eventuelt ilagte batterier. 
• Sæt to nye batterier af typen LR6 / Mignon / AA i. Se markeringen på 

batterierne og i batterirummet. 
• Sæt batterirumsdækslet (9) på batterirummet, og skub dette opad til 

anslag. 
• Ladyshaveren er nu klar til brug. 

 

 Anvend udelukkende 1,5 volt-batterier af typen LR6 / 
Mignon / AA i. 

 Udskift altid begge batterier samtidig. 
 Sørg for korrekt polaritet ved isættelse af batterierne. 

Se her markeringen på batterierne og i batterirummet. 
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8. Ibrugtagning 

 
Ved barbering i følsomme kropsområder, f.eks. i bikiniområdet eller i 
armhulerne, skal huden altid strammes for at undgå skader. 

 
Har du følsom hud eller tendens til allergiske hudreaktioner, skal du 
først teste, om du kan tåle barberingen på et lille skjult sted. 

 
Brug ikke barbergel eller barberskum. 

 
8.1 Rejsesikring 

 
Rejsesikringen (8) sikrer, at ladyshaveren ikke starter utilsigtet.  

Skub Tænd-/Sluk-knappen (7) mens Rejsesikringen (8) er trykket nede i retning 
af Folieskæret (2) for at tænde ladyshaveren. Ladyshaveren starter. 

8.2 Barbering med folieskær (2) 

 
Sørg før en tørbarbering for, at huden er ren, tør og fri for 
cremerester.  

• Træk beskyttelseskappen (1) opad og af. 

• Der anvendes som regel ikke nogen påsætning (10, 11, 12) ved normal 
barberingsdrift. I visse tilfælde kan det dog give mening at bruge en 
påsætning. Vær i denne sammenhæng opmærksom på de følgende 
kapitler 8.4 til 8.6, hvor anvendelsen af de medfølgende påsætninger 
(10, 11, 12) forklares mere detaljeret. 

• Skub Tænd-/Sluk-knappen (7), mens Rejsesikringen (8) er trykket nede, i 
retning af Folieskæret (2). Ladyshaveren starter. 

• Hold ladyshaveren i en ret vinkel ind mod huden, og før folieskæret (2) 
med lige bevægelser mod hårets vokseretning med lige bevægelser. 

• Når barberingen er afsluttet, skal du skubbe Tænd-/Sluk-knappen (7) 
tilbage i sin udgangsposition. Ladyshaveren stopper. 
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• Vi anbefaler at rengøre ladyshaveren efter hver barbering med 
rengøringsbørsten (14). Ved en grundig rengøring af ladyshaveren skal 
du følge kapitel »9. Rengøring/vedligeholdelse«. 

 
Ladyshaveren egner sig også til brug under bruseren. Dyp den dog 
ikke ned under vand! Det kan medføre uoprettelige skader. 

8.3 Barbering med trimmer (3) 
Hvis du ikke har barberet dig i et stykke tid, og hårene er blevet længere, f.eks. 
på benene, skal du bruge trimmeren (3). Herefter skal du barbere de 
pågældende hudområder som beskrevet i kapitlet »8.2 Barbering med 
folieskær (2)«. For at anvende trimmeren (3) skal du gøre følgende: 

• Træk beskyttelseskappen (1) opad og af. 

• Der anvendes ikke nogen påsætning (10, 11, 12) i trimmedrift. 

• Skub trimmerlåsen (4) i retning af folieskæret (2). Trimmeren (3) er nu 
fikseret & . Denne position anbefales, hvis der skal barberes præcise 
linjer eller konturer, f.eks. ved styling af bikinizonen. Sørg altid for, at 
huden er spændt for at undgå skader. 

• Skub Tænd-/Sluk-knappen (7), mens Rejsesikringen (8) er trykket nede, i 
retning af folieskæret (2). Ladyshaveren starter. 

• Hold ladyshaveren således, at 
trimmeren (3) peger mod 
huden og har en hældning på 
ca. 45°. Før nu trimmeren (3) 
ideelt mod hårets vækstretning 
over det hudområde, der skal 
behandles.  

 

 

 

 

• Når du har trimmet det ønskede hudområde, skal du skubbe Tænd-/Sluk-
knappen (7) tilbage i sin udgangsposition. Ladyshaveren stopper. 
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• Vi anbefaler at rengøre ladyshaveren efter hver barbering med 
rengøringsbørsten (14). Ved en grundig rengøring af ladyshaveren skal 
du følge kapitel »9. Rengøring/vedligeholdelse«. 

 

8.4 Langhårsskærdel (12) 
Anvend langhårsskærdelen (12), hvis du kun skal tage lidt af håret eller studse 
bikiniområdet. 

• Træk beskyttelseskappen (1) op og af. 

• Skub langsomt langhårsskærdelen på ladyshaveren ovenfra, og skub den 
nedad, indtil den hørbart går i indgreb. Sørg ved på påsætningen for, at 
udskæringen til trimmerlåsen (4) sidder på den rigtige side. 

• Skub Tænd-/Sluk-knappen (7), mens Rejsesikringen (8) er trykket nede, i 
retning af folieskæret (2). Ladyshaveren starter. 

• Før ladyshaveren hen over det valgte hudområde med lige bevægelser. 
Påsæt altid igen, og arbejd langsomt mod hårets vækstretning. 

• Når du har trimmet det ønskede hudområde, skal du skubbe Tænd-/Sluk-
knappen (7) tilbage i sin udgangsposition. Ladyshaveren stopper. 

• Vi anbefaler at rengøre ladyshaveren og den anvendte del (12) efter hver 
barbering med rengøringsbørsten (14). Ved en grundig rengøring af 
ladyshaveren skal du følge kapitel »9. Rengøring/vedligeholdelse«. 

 

8.5 Barbering af ben med peelingdel (11) 
Når du anvender peelingdelen (11) forbedrer du samtidig hudens look ved 
barberingen. Peelingdelen (11) fjerner ved barberingen døde hudpartikler og 
giver hudens overflade et mere friskt look. Resultatet er, at din hud kommer til 
at se mere levende ud. 

• Træk beskyttelseskappen (1) op og af. 

• Skub langsomt peelingdelen (11) på ladyshaveren ovenfra, og skub den 
nedad, indtil den hørbart går i indgreb. Sørg ved påsætningsdelen for, at 
udskæringen til trimmerlåsen (4) sidder på den rigtige side. 

• Skub Tænd-/Sluk-knappen (7), mens Rejsesikringen (8) er trykket nede, i 
retning af folieskæret (2). Ladyshaveren starter. 
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• Hold ladyshaveren i en ret vinkel ind mod huden, og før folieskæret (2) 
med lige bevægelser mod hårets vokseretning med lige bevægelser. Sørg 
for, at peelingdelen (11) og folieskæret (2) berører huden samtidig. 

• Når barberingen er afsluttet, skal du skubbe Tænd-/Sluk-knappen (7) 
tilbage i sin udgangsposition. Ladyshaveren stopper. 

• Vi anbefaler at rengøre ladyshaveren og den anvendte del efter hver 
anvendelse med rengøringsbørsten (14). Ved en grundig rengøring af 
ladyshaveren skal du følge kapitel »9. Rengøring/vedligeholdelse«. 

 
8.6 Barbering af ben med glidedel (10) 
Glidedelen (10) giver mulighed for en særligt skånsom og grundig barbering. 
Den gør det nemmere for folieskæret (2) og trimmeren (3) at glide hen over 
huden og nedsætter herved hudirritationer. 

• Træk beskyttelseskappen (1) op og af. 

• Skub langsomt peelingdelen (10) på ladyshaveren ovenfra, og skub den 
nedad, indtil den hørbart går i indgreb. Sørg ved påsætningsdelen for, at 
udskæringen til trimmerlåsen (4) sidder på den rigtige side. 

• Skub trimmerlåsen (4) i retning af Tænd-/Sluk-knappen (7). I denne 
position '  fjedrer trimmeren (3) under barberingen med glidedelen 
(10). 

• Skub Tænd-/Sluk-knappen (7), mens Rejsesikringen (8) er trykket nede, i 
retning af folieskæret (2). Ladyshaveren starter. 

• Hold ladyshaveren i en ret vinkel ind mod huden, og før folieskæret mod 
hårets vokseretning med ideelt lige bevægelser. 

• Når barberingen er afsluttet, skal du skubbe Tænd-/Sluk-knappen (7) 
tilbage i sin udgangsposition. Ladyshaveren stopper. 

• Vi anbefaler at rengøre ladyshaveren og den anvendte påsætningsdel 
(10) efter hver anvendelse med rengøringsbørsten (14). Ved en grundig 
rengøring af ladyshaveren skal du følge kapitel »9. 
Rengøring/vedligeholdelse«. 
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8.7 Efter barberingen 
 

 

Undgå at bruge midler lige efter barberingen, som kan fremkalde 
hudirritation, f.eks. deodoranter, der indeholder alkohol. 
Det taler dog ikke mod at påføre lidt creme eller bodylotion. 

 

9. Rengøring / Vedligeholdelse 
9.1 Rengøring 
• Tag beskyttelseskappen (1) eller en påsætningsdel (10, 11, 12) af, 

såfremt den er sat på. Beskyttelseskappe (1) og påsætningsdelene (10, 
11, 12) kan rengøres med vand og sæbelud. Tør derefter disse grundigt 
af. 

• Ladyshaverens hus kan tørres af med en let fugtig klud. Brug aldrig 
aggressive rengøringsmidler. 

• Fjern hårrester fra skærehovedet (6) med rengøringspenslen.  
• Til en mere grundig rengøring af skærehovedet (6) kan dette tages af 

ladyshaveren. Tryk med tommelfinger og pegefinger på 
frigørelsestasterne (5) på begge sider af skærehovedet (6), og træk 
dette opad og af.  

• Den øverste del af ladyshaveren og det afmonterede skærehoved (6) 
kan rengøres under rindende vand. Aftør derefter alle dele grundigt af. 
Arbejd forsigtigt, så folieskæret (2) ikke beskadiges. 

• Sæt herefter skærehovedet (6) korrekt på igen; Trimmerlåsen (4) skal 
her sidder over Tænd-/Sluk-knappen (7). Skub skærehovedet (6) nedad, 
indtil det går hørbart i indgreb. 

 
Påfør efter rengøringen lejlighedsvist nogle dråber klingeolie (15) 
på trimmeren (3) og folieskæret (2). Lad ladyshaveren køre et par 
sekunder uden at bruge den, så klingeolien (15) kan fordeles jævnt. 
Tør efterfølgende overskydende klingeolie (15) af med en blød 
klud. 
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9.2 Vedligeholdelse 
Ladyshaverens skærehoved (6) udsættes for et konstant slid under brugen. 

 
FARE! Brug ikke ladyshaveren længere, hvis du konstaterer, at 
skærehovedet (6) eller skærefolien (2) er beskadiget. Risiko for 
tilskadekomst! 

Skærehovedet (6) skal udskiftes, når... 
• ...du kan se, at det er beskadiget 
• ...du bemærker, at det napper under barberingen, eller barberingen ikke 

er så grundig som normalt 
• ...det er slidt efter brugen, som regel senest efter et år. 

 

Skærehovedet er en sliddel og er ikke dækket af garantien. 
Du kan bestille et nyt skærehoved (6) på internettet på følgende 
adresse: shop.targa.de 

 
9.2.1 Udskiftning af skærehoved 
• Tryk samtidig på begge 

frigørelsestaster (5), som sidder 
på siden af skærehovedet, for at 
frigøre dette. 

• Løft skærehoved op og af, mens 
frigørelsestasterne er trykket (5) 
ned. 

• Sæt nu det nye skærehoved med 
trimmerlåsen (4) i retning af 
frontsiden på ladyshaveren 
oppefra. 

• Tryk skærehovedet jævnt nedad, 
indtil det går hørbart i indgreb. 
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9.3 Opbevaring af ladyshaveren, når den ikke 
anvendes 

 

Når ladyshaveren ikke benyttes i længere tid, 
• skal du rengøre den, som beskrevet i kapitel »9. Rengøring / 

Vedligeholdelse«. 
• tag batterierne ud af batterirummet. 
• opbevar den på et tørt, rent og køligt sted.  
Vi anbefaler at bruge en opbevaringspose (15) under opbevaringen. 

10. Fejlafhjælpning 
Ladyshaveren kan ikke tændes 
• Kontrollér, om batterierne er tomme. Sæt i givet fald to nye batterier af 

typen LR6 / Mignon / AA i. 
 

11. Oplysninger om miljø og 
bortskaffelse 

 

For apparater, der er mærket med dette symbol, gælder 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2012/19/EU. Alle 
elektriske og elektroniske apparater skal bortskaffes adskilt fra 
husholdningsaffald på de dertil indrettede offentlige anlæg. 
Når du bortskaffer det gamle apparat korrekt, undgår du at 
beskadige miljøet og dit eget helbred. Ønsker du yderligere 
oplysninger om korrekt bortskaffelse af det gamle apparat, skal 
du kontakte de lokale myndigheder, affaldskontoret eller den 
forretning, hvor du købte apparatet. 

 

Tænk på miljøet. Brugte batterier må ikke smides i 
husholdningsaffaldet. De skal afleveres i en indsamlingscentral 
for brugte batterier. Bemærk, at batterierne skal være afladet, 
før de lægges i indsamlingsbeholderen til gamle 
apparatbatterier. Hvis batterierne ikke er helt afladet, skal du 
sørge for, at der ikke sker kortslutninger. 
Skader på miljøet som følge af forkert 
bortskaffelse af batterierne! 
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Sørg også for miljørigtig bortskaffelse af emballagen. 
Papemballage skal smides i dertil indrettede containere eller 
afleveres på offentlige genbrugspladser. Al folie- og 
plastemballage skal afleveres på din lokale genbrugsplads.  

ES/PT 

 

Kun relevant for Frankrig: 
Produktet er genanvendeligt, er underlagt et udvidet 
producentansvar og indsamles separat. 

 

Vær opmærksom på mærkningen på emballagematerialerne i 
forbindelse med affaldssortering. Disse er mærket med 
forkortelser (a) og numre (b) med følgende betydning:  

1–7: Plastic / 20–22: Papir og pap / 80–98: 
Kompositmaterialer.  

Symbol Materiale Dette produkts emballagedele 
indeholder følgende 

 
Polyætylenterephthalat 

Krympefolie, som batterierne er 
forseglet i 

 
HD-polyætylen --- 

 
Polyvinylklorid 

--- 

 
LD-polyætylen 

--- 

 
Polypropylen 

--- 

 
Polystyrol --- 

 
Andet plastic  --- 
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Bølgepap Salgsemballage, indvendigt karton 

 
Øvrigt pap --- 

 
Papir 

Silkepapir til beskyttelse af 
produktet 

 
Papir/pap/ 
plastic 

 

 
Papir/pap/ 
plastic/aluminium 

--- 

 

12. Overensstemmelsesbemærkning 
Dette produkt opfylder kravene i gældende europæiske og 
nationale direktiver. Overensstemmelsen er dokumenteret. De 
relevante erklæringer og dokumenter findes hos producenten.  
 
Dette produkt opfylder kravene i de gældende europæiske og 
nationale direktiver. 
 
 
Dette produkt opfylder kravene i de gældende nationale 
direktiver i Storbritannien. 
 

Hele EU-overensstemmelseserklæringen kan hentes på følgende link: 
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/377276_2110.pdf 
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13. Oplysninger om garanti og 
serviceafvikling 
TARGA GmbH - Garanti 

Kære kunde, 

Der er 3 års garanti på dette apparat fra købsdatoen. I tilfælde af mangler 
ved dette produkt, har du ifølge loven rettigheder over for sælgeren. Disse 
rettigheder begrænses ikke af garantien nedenfor. 

Garantibetingelser 

Garantien træder i kraft fra og med købsdatoen. Opbevar kassebonen 
omhyggeligt. Denne bon skal bruges som bevis for købet. Hvis der opstår en 
materiale- eller fabrikationsfejl på dette produkt inden for 3 år fra købsdatoen, 
vil produktet, efter vores skøn, blive enten repareret eller udskiftet gratis. 

Garantiperiode og juridiske mangelskrav 

Garantiperioden forlænges ikke med garantiydelsen. Dette gælder også for 
udskiftede og reparerede dele. Vi skal omgående informeres om skader og 
mangler ved købet, der konstateres umiddelbar efter udpakningen. 
Reparationer, der udføres efter garantiperiodens udløb, er betalingspligtige. 

Garantiens omfang 

Apparatet er produceret efter strenge kvalitetskrav og testet nøje før 
leveringen. Garantiydelsen omfatter materiale- eller fabrikationsfejl. Denne 
garanti omfatter ikke produktdele, der udsættes for normalt slid og som derfor 
kan betragtes som sliddele, eller for skader på skrøbelige dele, f.eks. 
kontakter, batterier eller dele, der er fremstillet af glas. Denne garanti 
bortfalder, hvis produktet bliver skadet på grund af ukorrekt anvendelse eller 
vedligeholdelse. Alle anvisninger i betjeningsvejledningen skal følges for at 
sikre, at produktet anvendes korrekt. Anvendelsesformål og handlinger, der 
frarådes eller advares om i betjeningsvejledningen, skal altid undgås. 
Produktet er udelukkende beregnet til privat brug, og ikke til erhvervsmæssig 
brug. Ved misbrug eller ukorrekt behandling, anvendelse af magt eller 
reparationer, der ikke er foretaget af vores autoriserede serviceafdeling, 
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bortfalder garantien. Der påbegyndes ikke en ny garantiperiode ved 
reparation eller udskiftning af produktet. 

Afvikling i tilfælde af garantisager 

For at sikre en hurtig behandling af din sag, bedes du følge anvisningerne 
nedenfor: 

- Læs venligst den vedlagte dokumentation omhyggeligt, før du tager 
dit produkt i brug. Hvis der skulle opstå et problem, der ikke kan 
afhjælpes på denne måde, bedes du kontakte vores hotline. 

- Sørg venligst for, at du altid har din kassebon og artikelnummeret, 
eller i givet fald serienummeret, parat som købsbevis, når du 
kontakter os. 

- I tilfælde af, at problemet ikke kan afhjælpes via telefonen, 
foranlediger vi yderligere service via vores hotline, afhængigt af 
årsagen til fejlen. 

 

 Service   

  Telefon: 32 710005 

  E-mail: targa@lidl.dk 

  

 IAN: 377276_2110 

  

 Producent 

Bemærk venligst, at adressen nedenfor ikke er en serviceadresse. Kontakt først 
det servicecenter, der er angivet ovenfor. 

 TARGA GmbH 

Coesterweg 45 

59494 Soest 

TYSKLAND 
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Van harte gefeliciteerd! 
Met de aankoop van de SilverCrest Ladyshave SLSN 3 C3 hebt u gekozen 
voor een hoogwaardig product. Leer de ladyshave voor het eerste gebruik 
kennen en lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig door. Let vooral op de 
veiligheidsaanwijzingen en gebruik de ladyshave alleen zoals in deze 
gebruiksaanwijzing is beschreven en voor de vermelde toepassingsgebieden. 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig. Overhandig ook alle 
documentatie, wanneer u de ladyshave aan derden overdraagt.  

1. Gebruik volgens de voorschriften 
De ladyshave mag uitsluitend voor particuliere en niet voor industriële of 
commerciële doeleinden worden gebruikt. Bovendien mag de ladyshave niet 
buiten gesloten ruimten worden gebruikt.  De ladyshave is uitsluitend bedoeld 
voor het scheren en knippen van mensenhaar. Het apparaat is geschikt voor 
oksels, benen en de bikinilijn. Het apparaat kan zowel droog worden gebruikt 
als onder de douche. Ieder gebruik dat afwijkt van het gebruik zoals 
beschreven in deze gebruiksaanwijzing, is onbeoogd gebruik en kan leiden 
tot materiële schade of letsel. 
Deze ladyshave voldoet aan alle normen en standaarden die samenhangen 
met de CE-conformiteit. Wanneer er een verandering wordt aangebracht aan 
de ladyshave die niet door de fabrikant is goedgekeurd, wordt de 
overeenstemming met deze normen niet langer gegarandeerd. De fabrikant 
sluit iedere aansprakelijkheid voor schade of storingen als gevolg van een 
dergelijke verandering uit. 
Houd u aan de voorschriften en wetten in het land van gebruik. 

2. Inhoud van de verpakking 
Neem de ladyshave en alle accessoires uit de verpakking. Verwijder alle 
verpakkingsmaterialen en controleer of alle onderdelen compleet en 
onbeschadigd zijn. Neem contact op met de leverancier, indien de inhoud van 
de verpakking incompleet of beschadigd is. 

• Ladyshave 
• 2 batterijen 
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• Beschermkap 
• Glad opzetstuk 
• Peeling-opzetstuk 
• Opzetstuk voor lange haren 
• Bewaartas 
• Reinigingsborstel 
• Mesolie 
• Deze gebruiksaanwijzing 

3. Beschrijving apparaat 
Deze gebruiksaanwijzing is voorzien van een uitklapbare omslag. Op de 
binnenzijde van de cover staat een tekening van de ladyshave met cijfers. De 
cijfers hebben de volgende betekenis: 

1 Beschermkap 
2 Scheerfolie 
3 Trimmer 
4 Vergrendeling trimmer 
5 Ontgrendelingsknop 
6 Scheerkop 
7 Aan-/uitschakelaar (I = AAN, 0 = UIT) 
8 Reisvergrendeling 
9 Batterijklepje 
10 Glad opzetstuk 
11 Peeling-opzetstuk 
12 Opzetstuk voor lange haren 
13 Batterijen 
14 Reinigingsborstel 
15 Mesolie 
16 Bewaartas 
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4. Technische specificaties 
Model SilverCrest SLSN 3 C3 
Voeding 2 x 1,5 V , LR6 / Mignon / AA 
Beschermingsgraad IPX6 (Beschermd tegen krachtige waterstralen) 
Gebruiksduur  ca. 120 minuten (met 2 nieuwe batterijen) 
Bedrijfstemperatuur 0 °C tot 35 °C 
Opslagtemperatuur, 
luchtvochtigheid 

-10 °C tot +45 °C, max. 85% rel. 
luchtvochtigheid 

Afmetingen  Ca. 143 x 58 x 42 mm 
Gewicht  
(zonder accessoires) 

Ca. 115g  

De technische specificaties en het design kunnen zonder voorafgaande 
kennisgeving worden gewijzigd. 

 

5. Veiligheidsinformatie 
Lees voor het eerste gebruik van de ladyshave de 
volgende instructies aandachtig door en neem alle 
veiligheidswaarschuwingen in acht, ook wanneer 
u het gebruik van elektronische apparatuur kent. 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig, 
zodat u deze later nog eens kunt raadplegen.  

 
GEVAAR! Dit symbool, met het woord 
“Gevaar”, duidt op een mogelijk 
gevaarlijke situatie die, indien deze niet 
wordt vermeden, tot ernstig letsel of zelfs 
de dood kan leiden. 
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WAARSCHUWING! Dit symbool, met 
het woord “Waarschuwing”, duidt op 
belangrijke informatie voor het veilige 
gebruik van de ladyshave en ter 
bescherming van de gebruiker. 

 
Dit symbool geeft aan, dat de ladyshave 
geschikt is voor gebruik in het bad of 
onder de douche.  

 
Dit symbool verwijst naar overige 
informatie met betrekking tot de veiligheid. 

 Gelijkspanning 
 
Gebruiksomgeving 
De ladyshave is ontworpen voor gebruik in 
ruimten met een hoge luchtvochtigheid 
(bijvoorbeeld badkamers), maar niet in zeer 
stoffige ruimten.  
 

 
GEVAAR! De ladyshave is alleen 
bestemd voor het knippen van menselijk 
haar. Wees voorzichtig bij het scheren van 
huidzones met een dunne huid, bijv. oksels 
of intieme zones. Er bestaat gevaar voor 
verwondingen. 
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GEVAAR! Deze ladyshave mag door 
kinderen vanaf 8 jaar en door personen 
met beperkte fysieke, zintuiglijke of 
verstandelijke vaardigheden of een gebrek 
aan ervaring en/of kennis worden 
gebruikt, mits dit onder toezicht gebeurt of 
zij over het veilige gebruik van het 
apparaat zijn geïnstrueerd en de daaruit 
voortvloeiende gevaren hebben begrepen. 
Kinderen mogen niet met de ladyshave 
spelen. Reiniging en onderhoud door de 
gebruiker mogen niet door kinderen 
worden uitgevoerd, tenzij er toezicht op 
hen wordt gehouden. Kleine onderdelen 
kunnen bij inslikken levensgevaar 
opleveren. Houd ook de verpakkingsfolie 
uit de buurt van kinderen. Er bestaat 
verstikkingsgevaar. 

 

GEVAAR! Schakel de ladyshave direct uit 
en verwijder de batterijen, indien u 
rookontwikkeling, vreemde geluiden of 
geuren opmerkt. In deze gevallen mag de 
ladyshave pas weer worden gebruikt als 
deze door een vakman is gecontroleerd. 
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Adem nooit rook in van een mogelijk 
brandend apparaat. Mocht u per ongeluk 
toch rook ingeademd hebben, neem dan 
contact op met een arts. Het inademen van 
rook kan schadelijk zijn voor de 
gezondheid.  

 
GEVAAR! Zorg ervoor dat er geen open 
vuur (bijvoorbeeld brandende kaarsen) op 
of naast de ladyshave staat. Er bestaat 
brandgevaar! 

 
GEVAAR! Gebruik de ladyshave nooit in 
de buurt van licht ontvlambare materialen, 
zoals gordijnen, doeken of explosieve 
en/of brandbare gassen of vloeistoffen. Er 
bestaat brandgevaar. 

 

WAARSCHUWING! Beschadig de 
ladyshave niet om gevaren te voorkomen. 

 
 

WAARSCHUWING! Stel de ladyshave 
niet bloot aan directe warmtebronnen 
(bijvoorbeeld verwarmingen) en niet aan 
direct zonlicht of krachtig kunstlicht. 
Vermijd ook contact met bijtende 
vloeistoffen. Let er verder op dat deze niet 
wordt blootgesteld aan zware schokken of 
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trillingen. Bovendien mogen er geen 
vreemde voorwerpen binnendringen. 
Anders zou de ladyshave beschadigd 
kunnen raken. 

 
WAARSCHUWING! Laat reparaties 
aan de ladyshave uitsluitend uitvoeren 
door de klantenservice van de fabrikant of 
door geautoriseerde vakmensen. Incorrect 
uitgevoerde reparaties kunnen letsel 
veroorzaken bij de gebruiker. Bovendien 
vervalt de garantie. 

 
WAARSCHUWING! Gebruik de 
ladyshave nooit als de scheerfolie (2) of de 
trimmer (3) beschadigd is. Er bestaat 
gevaar voor persoonlijk letsel! 

 
WAARSCHUWING! Gebruik de 
ladyshave nooit met een defect of 
gebroken opzetstuk (10, 11, 12). Er 
bestaat gevaar voor persoonlijk letsel! 

 

  



SilverCrest SLSN 3 C3 

Nederlands  -  51 

 GEVAAR! Batterijen 
Plaats de batterijen met de juiste polariteit. Let 
hiervoor op de symbolen in het batterijvak. 
Probeer batterijen niet opnieuw op te laden en 
gooi ze nooit in het vuur. Gebruik geen 
verschillende batterijen (oude en nieuwe, alkaline 
en koolstof enz.) tegelijkertijd. Verwijder de 
batterijen als u het apparaat gedurende langere 
tijd niet gebruikt. Onjuist gebruik kan tot 
explosiegevaar en lekkende batterijen leiden. 
Batterijen zijn geen kinderspeelgoed. Raadpleeg 
onmiddellijk een arts bij het inslikken van 
batterijen. Batterijen mogen niet geopend of 
vervormd worden, omdat in dat geval lekkende 
chemicaliën persoonlijk letsel kunnen veroorzaken. 
Bij contact met huid en ogen onmiddellijk met veel 
water spoelen en een arts raadplegen. Lege 
batterijen (13) moeten uit het apparaat worden 
verwijderd en veilig worden afgevoerd. De 
aansluitklemmen mogen niet worden kortgesloten. 
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6. Auteursrecht 
De inhoud van deze gebruiksaanwijzing is auteursrechtelijk beschermd en 
wordt uitsluitend als informatiebron aan de lezer beschikbaar gesteld. Het 
kopiëren of vermenigvuldigen van gegevens en informatie is niet toegestaan 
zonder de uitdrukkelijke, schriftelijke toestemming van de auteur. Dit geldt ook 
voor het commerciële gebruik van de inhoud en gegevens. De tekst en 
afbeeldingen zijn technisch correct bij het ter perse gaan. Wijzigingen 
voorbehouden. 
 

7. Voor de ingebruikname 
7.1 Batterijen plaatsen/vervangen 
• Schakel de ladyshave uit met de Aan-/uitschakelaar (7). 

• Open het batterijvak door het batterijklepje (9) naar onderen van het 
apparaat te trekken. 

• Verwijder eventueel aanwezige batterijen. 

• Plaats twee nieuwe batterijen van het type LR6 / Mignon / AA in het 
batterijvak. Let hiervoor op de symbolen in het batterijvak en op de 
batterijen. 

• Plaats het batterijklepje (9) terug op het batterijvak en schuif dit tot de 
aanslag naar boven. 

• De ladyshave is nu gereed voor gebruik. 

 

 Gebruik uitsluitend 1,5V-batterijen van het type LR6 / 
Mignon / AA. 

 Vervang altijd allebei de batterijen tegelijk. 
 Let bij het plaatsen op de juiste polariteit. Let hiervoor 

op de symbolen in het batterijvak. 

8. Ingebruikname 

 
Bij het scheren van gevoelige lichaamsdelen, zoals de bikinilijn of 
de oksels, moet de huid altijd strak worden getrokken om letsel te 
vermijden. 
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Bij gevoelige huid of neiging tot allergische huidreacties bevelen 
we aan, om de verdraaglijkheid eerst op een kleine, 
onopvallende plaats te testen. 

 
Gebruik geen scheergel of scheerschuim. 

 
8.1 Reisvergrendeling 

 
De reisvergrendeling (8) garandeert dat de ladyshave niet 
onbedoeld start.  

Als u de ladyshave wilt inschakelen, druk dan de aan-/uitschakelaar (7) bij 
ingedrukte reisvergrendeling (8) in de richting van de scheerfolie (2). De 
ladyshave begint te werken. 

8.2 Scheren met scheerfolie (2) 

 
Zorg er bij droog scheren voor dat de huid schoon en droog is en 
dat er zich geen crèmeresten op de huid bevinden.  

• Trek de beschermkap (1) naar boven van het apparaat. 
• Bij normaal scheren wordt in het algemeen geen opzetstuk (10, 11, 12) 

gebruikt. In bepaalde situaties kan het gebruik van een opzetstuk echter 
nuttig zijn. Let in dit verband op de volgende hoofdstukken 8.4 tot 8.6, 
waarin het gebruik van de meegeleverde opzetstukken (10, 11, 12) 
nader wordt uitgelegd. 

• Druk de aan-/uitschakelaar (7) bij ingedrukte reisvergrendeling (8) in de 
richting van de scheerfolie (2). De ladyshave begint te werken. 

• Houd de ladyshave in een rechte hoek op de huid en beweeg de 
scheerfolie (2) met rechte bewegingen tegen de groeirichting van het haar 
over de huid. 

• Schuif de aan-/uitschakelaar (7) na afloop van het scheren terug in zijn 
oorspronkelijke positie. De ladyshave stopt. 

• We bevelen aan om de ladyshave na ieder gebruik te reinigen met de 
reinigingsborstel (14). Volg voor een grondige reiniging van de ladyshave 
de aanwijzingen in hoofdstuk 9, "Reiniging/onderhoud". 
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De ladyshave is ook geschikt voor gebruik onder de douche. 
Dompel de ladyshave echter niet onder. Dit kan leiden tot 
onherstelbare schade. 

 
8.3 Scheren met trimmer (3) 
Als u zich enige tijd niet geschoren heeft en uw haar iets langer is, 
bijvoorbeeld op uw benen, gebruik dan de trimmer (3). Vervolgens scheert u 
de betreffende huidoppervlakken zoals beschreven in hoofdstuk 8.2 "Scheren 
met scheerfolie (2)". Ga als volgt te werk om de trimmer (3) te gebruiken: 

• Trek de beschermkap (1) naar boven van het apparaat. 

• Bij het gebruik met de trimmer wordt geen opzetstuk (10, 11, 12) 
gebruikt. 

• Schuif de vergrendeling van de trimmer (4) in de richting van de 
scheerfolie (2). De trimmer (3) is nu ingesteld & . Deze positie wordt 
aanbevolen, als u nauwkeurige lijnen of contouren wilt scheren, 
bijvoorbeeld voor het stylen of rondom de bikinilijn. Let er op dat de huid 
altijd strak getrokken is, om letsel te voorkomen. 

• Druk de aan-/uitschakelaar (7) bij ingedrukte reisvergrendeling (8) in de 
richting van de scheerfolie (2). De ladyshave begint te werken. 

• Houd de ladyshave zo, 
dat de trimmer (3) onder 
een hoek van ongeveer 
45° op de huid gericht is. 
Beweeg de trimmer (3) 
idealiter tegen de 
groeirichting van de haren 
in over de huid.  
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• Schuif de aan-/uitschakelaar (7) na afloop van het trimmen terug in zijn 
oorspronkelijke positie. De ladyshave stopt. 

• We bevelen aan om de ladyshave na ieder gebruik te reinigen met de 
reinigingsborstel (14). Volg voor een grondige reiniging van de ladyshave 
de aanwijzingen in hoofdstuk 9, "Reiniging/onderhoud". 

8.4 Opzetstuk voor lange haren (12) 
Gebruik het opzetstuk voor lange haren (12) als u de haren alleen wilt 
inkorten resp. uw bikinilijn wilt bijwerken. 

• Trek de beschermkap (1) naar boven van het apparaat. 

• Plaats het opzetstuk voor lange haren (12) van bovenaf op de ladyshave 
en schuif het naar beneden, totdat het hoorbaar inklikt. Let er bij het 
plaatsen op, dat de uitsparing voor de vergrendeling van de trimmer (4) 
aan de juiste kant zit. 

• Druk de aan-/uitschakelaar (7) bij ingedrukte reisvergrendeling (8) in de 
richting van de scheerfolie (2). De ladyshave begint te werken. 

• Beweeg de ladyshave met rechte bewegingen over het gewenste 
huidoppervlak. Plaats de ladyshave steeds opnieuw op de huid en werk 
langzaam tegen de groeirichting van de haren in. 

• Schuif de aan-/uitschakelaar (7) na afloop terug in zijn oorspronkelijke 
positie. De ladyshave stopt. 

• We bevelen aan om de ladyshave en het gebruikte opzetstuk (12) na 
ieder gebruik te reinigen met de reinigingsborstel (14). Volg voor een 
grondige reiniging van de ladyshave de aanwijzingen in hoofdstuk 9, 
"Reiniging/onderhoud". 

8.5 Benen scheren met peeling-opzetstuk (11) 
Bij het gebruik van het peeling-opzetstuk (11) wordt tijdens het scheren ook 
direct het uiterlijk van de huid verbeterd. Het peeling-opzetstuk (11) verwijdert 
tijdens het scheren dode huidcellen en verfrist het huidoppervlak. Hierdoor ziet 
uw huid er stralend uit. 

• Trek de beschermkap (1) naar boven van het apparaat. 

• Plaats het peeling-opzetstuk (11) van bovenaf op de ladyshave en schuif 
het naar beneden, totdat het hoorbaar inklikt. Let er bij het plaatsen op, 
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dat de uitsparing voor de vergrendeling van de trimmer (4) aan de juiste 
kant zit. 

• Druk de aan-/uitschakelaar (7) bij ingedrukte reisvergrendeling (8) in de 
richting van de scheerfolie (2). De ladyshave begint te werken. 

• Houd de ladyshave in een rechte hoek op de huid en beweeg de 
scheerfolie (2) met rechte bewegingen tegen de groeirichting van het haar 
over de huid. Let erop dat het peeling-opzetstuk (11) en de scheerfolie (2) 
de huid tegelijkertijd aanraken. 

• Schuif de aan-/uitschakelaar (7) na afloop van het scheren terug in zijn 
oorspronkelijke positie. De ladyshave stopt. 

• We bevelen aan om de ladyshave en het gebruikte opzetstuk (11) na 
ieder gebruik te reinigen met de reinigingsborstel (14). Volg voor een 
grondige reiniging van de ladyshave de aanwijzingen in hoofdstuk 9, 
"Reiniging/onderhoud". 

8.6 Benen scheren met glad opzetstuk (10) 
Met het gladde opzetstuk (10) kunnen de benen bijzonder huidvriendelijk en 
grondig worden geschoren. Het opzetstuk laat de scheerfolie (2) en de 
trimmer (3) gemakkelijker over de huid glijden, wat huidirritaties voorkomt. 

• Trek de beschermkap (1) naar boven van het apparaat. 
• Plaats het gladde opzetstuk (10) van bovenaf op de ladyshave en schuif 

het naar beneden, totdat het hoorbaar inklikt. Let er bij het plaatsen op, 
dat de uitsparing voor de vergrendeling van de trimmer (4) aan de juiste 
kant zit. 

• Schuif de vergrendeling van de trimmer (4) in de richting van de aan-
/uitschakelaar (7). In deze positie ' veert de trimmer (3) tijdens het 
scheren van de benen met het gladde opzetstuk (10). 

• Druk de aan-/uitschakelaar (7) bij ingedrukte reisvergrendeling (8) in de 
richting van de scheerfolie (2). De ladyshave begint te werken. 

• Houd de ladyshave in een rechte hoek op de huid en beweeg het 
apparaat met rechte bewegingen tegen de groeirichting van het haar over 
de huid. 

• Schuif de aan-/uitschakelaar (7) na afloop van het scheren terug in zijn 
oorspronkelijke positie. De ladyshave stopt. 
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• We bevelen aan om de ladyshave en het gebruikte opzetstuk (10) na 
ieder gebruik te reinigen met de reinigingsborstel (14). Volg voor een 
grondige reiniging van de ladyshave de aanwijzingen in hoofdstuk 9, 
"Reiniging/onderhoud". 

8.7 Na het scheren 

 

Vermijd direct na het scheren het gebruik van stoffen die 
huidirritaties kunnen veroorzaken, zoals deodorant met alcohol. 
Er is echter geen bezwaar tegen het aanbrengen van crème 
of bodylotion. 

9. Reiniging / onderhoud 
9.1 Reiniging 
• Verwijder de beschermkap (1) of het opzetstuk (10, 11, 12), indien dat 

aanwezig was. De beschermkap (1) en de opzetstukken (10, 11, 12) 
kunt u met water en een zeepoplossing reinigen. Droog deze daarna 
goed af. 

• De behuizing van de ladyshave kunt u met een licht vochtige doek 
afvegen. Gebruik daarvoor nooit een bijtend reinigingsmiddel. 

• Verwijder de haarresten met het reinigingsborsteltje uit de scheerkop 
(6).  

• Voor een intensievere reiniging kunt u de scheerkop (6) van de 
ladyshave afnemen. Druk met duim en wijsvinger de 
ontgrendelingsknoppen (5) aan beide zijden van de scheerkop (6) in en 
trek deze naar boven van het apparaat.  

• Het kopdeel van de ladyshave en de gedemonteerde scheerkop (6) 
kunt u onder stromend water afspoelen. Droog daarna de onderdelen 
goed af. Werk voorzichtig om de scheerfolie (2) niet te beschadigen. 

• Plaats daarna de scheerkop (6) weer correct terug. De vergrendeling 
van de trimmer (4) moet zich daarbij boven de aan-/uitschakelaar (7) 
bevinden. Schuif de scheerkop (6) langzaam naar beneden, totdat hij 
hoorbaar inklikt. 

 
Breng na de reiniging af en toe enkele druppels mesolie (15) aan 
op de trimmer (3) en op de scheerfolie (2). Laat de ladyshave 
enkele seconden werken zonder deze te gebruiken, zodat de 
mesolie (15) zich gelijkmatig kan verdelen. Veeg aansluitend 
overtollige mesolie (15) met een zachte doek af. 
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9.2 Onderhoud 
De scheerkop (6) van de ladyshave is door het gebruik voortdurend 
onderhevig aan slijtage. 

 
GEVAAR! Gebruik de ladyshave niet meer, wanneer u aan de 
scheerkop (6) resp. de scheerfolie (2) beschadigingen constateert. 
Letselgevaar! 

De scheerkop (6) moet worden vervangen, wanneer... 
• U een beschadiging kunt zien. 
• Als bij het scheren aan de haren getrokken wordt, of als het scheren niet 

zo grondig is als gewend. 
• Deze door het gebruik versleten is. Doorgaans is dat uiterlijk na een jaar. 

 

De scheerkop (6) is een slijtonderdeel en deze valt niet onder de 
garantie. 
Een nieuwe scheerkop (6) kunt u op het internet onder het volgende 
adres bestellen: 
shop.targa.de 

9.2.1 Scheerkop vervangen 
• Druk tegelijkertijd op de beide 

ontgrendelingsknoppen (5) aan de 
zijkant van de scheerkop, om deze te 
ontgrendelen. 

• Houd de ontgrendelingsknoppen (5) 
ingedrukt en trek de scheerkop naar 
boven van het apparaat. 

• Plaats nu de nieuwe scheerkop met 
de vergrendeling van de trimmer (4) 
naar voren van bovenaf op de 
ladyshave. 

• Schuif de scheerkop gelijkmatig naar 
beneden, totdat hij hoorbaar inklikt. 
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9.3 Opslag wanneer het apparaat niet in gebruik is 

 

Wanneer u de ladyshave gedurende langere tijd niet gebruikt... 
• reinig deze zoals beschreven in hoofdstuk "9. Onderhoud/reiniging". 
• haal de batterijen uit het apparaat. 
• bewaar het apparaat op een schone, droge en koele plaats.  
Voor de opslag bevelen we aan om de bewaartas te gebruiken (15). 

10. Problemen oplossen 
De ladyshave kan niet worden ingeschakeld. 
• Controleer of de batterijen leeg zijn. Plaats eventueel twee nieuwe 

batterijen van het type LR6 / Mignon / AA in het batterijvak. 

11. Milieu-informatie en 
afvalverwijdering 

 

Apparaten die met dit symbool zijn gekenmerkt, zijn 
onderworpen aan de Europese richtlijn 2012/19/EU. Alle 
oude elektrische en elektronische apparaten moeten 
gescheiden van het huishoudelijk afval worden ingeleverd op 
de daartoe aangewezen plaatsen. Door uw oude apparaten 
gescheiden in te leveren, voorkomt u schade aan het milieu en 
risico's voor de persoonlijke gezondheid. U kunt voor meer 
informatie over het correct inleveren van oude apparaten 
terecht bij uw gemeente, het afvalverwerkingsbedrijf of de 
winkel waar u het apparaat hebt gekocht. 

 

Denk aan het milieu. Gooi lege batterijen niet in uw grijze 
afvalbak, maar lever ze in bij een inzamelpunt voor oude 
batterijen. Er mogen alleen lege batterijen in de inzamelton 
voor afgedankte batterijen worden gegooid. Als u batterijen 
weggooit die niet helemaal leeg zijn, zorg er dan voor dat er 
geen kortsluiting kan ontstaan. 
Milieuschade door verkeerde afvalverwijdering 
van de batterijen! 
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Zorg ook voor een milieuvriendelijke verwijdering van het 
verpakkingsmateriaal. Karton kan met het oud papier worden 
ingeleverd of op openbare inzamelpunten voor recycling 
worden afgegeven. Folie en plastic worden door uw 
plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf ingezameld en 
milieuvriendelijk verwijderd. 

 
ES/PT 

 

Alleen relevant voor Frankrijk: 
Het product kan worden gerecycled, is onderworpen aan een 
uitgebreidere verantwoordelijkheid van de fabrikant en wordt 
gescheiden ingezameld. 

 

Volg bij de afvalscheiding de aanduidingen op de 
verpakkingsmaterialen, die gekenmerkt zijn met afkortingen (a) 
en nummers (b) met de volgende betekenis:  

1 – 7: Kunststoffen / 20 – 22: Papier en karton / 80 – 98: 
Composietmaterialen.  

Symbool Grondstof Dit product bevat de volgende 
verpakkingsonderdelen 

 
Polyethyleentereftalaat Krimpfolie rond de batterijen 

 
High-density 
polyethyleen 

--- 

 
Polyvinylchloride 

--- 

 
Low-density 
polyethyleen 

--- 

 
Polypropeen 

--- 

 
Polystyreen --- 

 
Andere kunststoffen  --- 
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Bordkarton Verkoopverpakking, binnendoos 

 
Overig karton --- 

 
Papier 

Zijdepapier ter bescherming van het 
product 

 
Paper/karton 
Kunststof 

 

 
Paper/karton 
Kunststof/aluminium 

--- 

 
 

12. Conformiteitsnotities 
Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke 
Europese en nationale richtlijnen. De conformiteit werd 
aangetoond. Dienovereenkomstige toelichtingen en 
documentatie zijn bij de fabrikant opvraagbaar.  
 
Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke 
nationale richtlijnen van de Republiek Servië. 
 
 
Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke 
nationale richtlijnen van Groot-Brittannië. 
 

De volledige EU-conformiteitsverklaring kan via de volgende link worden 
gedownload: 
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/377276_2110.pdf 
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13. Garantie en servicevoorwaarden 
Garantie van TARGA GmbH 
Geachte klant, 

U krijgt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de datum van aankoop. In het 
geval van gebreken aan dit product heeft u ten opzichte van de verkoper van 
het product bepaalde wettelijke rechten. Deze wettelijke rechten worden door 
onze hierna volgende garantie niet beperkt. 

Garantievoorwaarden 
De garantietermijn begint op de datum van aankoop. Bewaart u de originele 
kassabon goed. Deze bon is nodig als bewijs van aankoop. Indien er binnen 
drie jaar vanaf de datum van aankoop van dit product een materiaal- of 
fabricagefout optreedt, wordt het product door ons – naar ons goeddunken – 
gratis gerepareerd of vervangen. 

Garantietermijn en wettelijke aanspraak bij gebreken 
De garantietermijn wordt door de wettelijke aanspraak bij gebreken niet 
verlengd. Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde onderdelen. 
Eventueel reeds bij aankoop aanwezige schade en gebreken dienen 
onmiddellijk na het uitpakken te worden gemeld. Na afloop van de 
garantietermijn benodigde reparaties worden alleen tegen betaling 
uitgevoerd. 

Garantiedekking  
Het apparaat is zorgvuldig gefabriceerd volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen 
en voor de levering nauwgezet onderzocht. De garantie dekt materiaal- en 
fabricagefouten. Deze garantie dekt geen onderdelen van het product die 
onderhevig zijn aan normale slijtage en daardoor kunnen worden beschouwd 
als slijtbare onderdelen of beschadigingen aan breekbare onderdelen zoals 
schakelaars, batterijen of onderdelen gemaakt van glas. De garantie vervalt 
als het product beschadigd, niet doelmatig gebruikt of onderhouden is. Voor 
een doelmatig gebruik van het product dienen alle in de meegeleverde 
handleiding opgenomen aanwijzingen strikt te worden nageleefd . 
Gebruiksdoeleinden en handelingen die in de handleiding worden afgeraden 
of waarvoor wordt gewaarschuwd, dienen in elk geval te worden vermeden. 
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Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik en niet voor commercieel 
gebruik. In geval van misbruik of niet doelmatig gebruik, gebruik van geweld 
of ingrepen die niet zijn uitgevoerd door onze geautoriseerde service-afdeling, 
komt de garantie te vervallen. Met de reparatie of vervanging van het product 
begint geen nieuwe garantietermijn. 

Afwikkeling van een garantieclaim 
Gelieve voor een snelle verwerking van uw probleem de volgende 
aanwijzingen in acht te nemen: 

- Lees voordat u het product in gebruik neemt de bijbehorende 
documentatie aandachtig door. Mocht er een probleem optreden 
dat op deze manier niet kan worden opgelost, neem dan contact 
op met onze hotline. 

- Houdt u bij elke navraag de kassabon en het artikelnummer of 
indien beschikbaar het serienummer als bewijs van aankoop bij de 
hand. 

- In het geval dat een oplossing per telefoon niet mogelijk is, zal onze 
hotline er afhankelijk van de oorzaak van het probleem voor 
zorgen dat het probleem op andere wijze wordt opgelost. 
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 Service   

  Telefoon: 0900 0400 223 

  E-Mail: targa@lidl.nl 
    
  Telefoon: 070 270 171 

  E-Mail: targa@lidl.be 
    
  Telefoon: +32 70 270 171 
  E-Mail: targa@lidl.be 
  

 IAN: 377276_2110 

  

 Fabrikant 

Merk op dat het volgende adres geen service-adres is. Neem eerst contact op 
met de bovenvermelde service-afdeling. 
 TARGA GmbH 

Coesterweg 45 
59494 Soest 
DUITSLAND 
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Herzlichen Glückwunsch! 
Mit dem Kauf des SilverCrest Ladyshavers SLSN 3 C3 haben Sie sich für ein 
hochwertiges Produkt entschieden. 
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem Ladyshaver vertraut 
und lesen Sie diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Beachten Sie vor 
allem die Sicherheitshinweise und benutzen Sie den Ladyshaver nur, wie in 
dieser Bedienungsanleitung beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Ladyshavers an Dritte ebenfalls mit aus. 

1. Bestimmungsgemäße Verwendung 
Der Ladyshaver darf nur zu privaten und nicht zu industriellen und 
gewerblichen Zwecken verwendet werden. Außerdem darf der Ladyshaver 
nicht außerhalb von geschlossenen Räumen genutzt werden.  
Der Ladyshaver ist ausschließlich zum Rasieren und Schneiden von 
menschlichen Haaren vorgesehen. Er ist geeignet für Achselhöhlen, Beine und 
den Bikinibereich. Der Rasierer kann sowohl trocken als auch unter der Dusche 
verwendet werden. 
Jede andere als die in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Verwendung 
ist nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sach- oder Personenschäden führen. 
Dieser Ladyshaver erfüllt alle, im Zusammenhang mit der CE-Konformität, 
relevanten Normen und Standards. Bei einer nicht mit dem Hersteller 
abgestimmten Änderung des Ladyshavers ist die Einhaltung dieser Normen 
nicht mehr gewährleistet. Aus hieraus resultierenden Schäden oder Störungen 
ist jegliche Haftung seitens des Herstellers ausgeschlossen. 
Bitte beachten Sie die Landesvorschriften bzw. Gesetze des Einsatzlandes. 

2. Lieferumfang 
Nehmen Sie den Ladyshaver und alle Zubehörteile aus der Verpackung. 
Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und überprüfen Sie, ob alle Teile 
vollständig und unbeschädigt sind. Im Falle einer unvollständigen oder 
beschädigten Lieferung wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 

• Ladyshaver 
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• 2 Batterien 
• Schutzkappe 
• Gleitaufsatz 
• Peelingaufsatz 
• Langhaarschneideraufsatz 
• Aufbewahrungsbeutel 
• Reinigungsbürste 
• Klingenöl 
• Diese Bedienungsanleitung 

3. Gerätebeschreibung 
Diese Bedienungsanleitung ist mit einem ausklappbaren Umschlag versehen. 
Auf der Innenseite des Umschlags ist der Ladyshaver mit einer Bezifferung 
abgebildet. Die Ziffern haben folgende Bedeutung: 

1 Schutzkappe 
2 Scherfolie 
3 Trimmer 
4 Trimmerarretierung 
5 Entriegelungstaste 
6 Scherkopf 
7 Ein-Aus-Schalter (I = EIN, 0 = AUS) 
8 Reisesicherung 
9 Batteriefachabdeckung 
10 Gleitaufsatz 
11 Peelingaufsatz 
12 Langhaarschneideraufsatz 
13 Batterien 
14 Reinigungsbürste 
15 Klingenöl 
16 Aufbewahrungsbeutel 
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4. Technische Daten 
Modell SilverCrest SLSN 3 C3 
Spannungsversorgung 2 x 1,5 V  , LR6/Mignon/AA 
Schutzart IPX6 (Schutz gegen starkes Strahlwasser) 
Betriebsdauer  ca. 120 Minuten (mit 2 neuen Batterien) 
Betriebstemperatur 0°C bis 35°C 
Lagertemperatur, Luftfeuchte -10 °C bis +45 °C;  

max. 85 % rel. Feuchte 
Abmessungen  ca. 143 x 58 x 42 mm 
Gewicht (ohne Zubehör) ca. 115 g  

Änderungen der technischen Daten sowie des Designs können ohne 
Ankündigung erfolgen. 
 

5. Sicherheitshinweise 
Vor der ersten Verwendung des Ladyshavers lesen 
Sie die folgenden Anweisungen genau durch und 
beachten Sie alle Warnhinweise, selbst wenn 
Ihnen der Umgang mit elektronischen Geräten 
vertraut ist. Bewahren Sie diese 
Bedienungsanleitung sorgfältig als zukünftige 
Referenz auf.  

 
GEFAHR! Dieses Symbol, in 
Verbindung mit dem Hinweis „Gefahr“, 
kennzeichnet eine drohende gefährliche 
Situation, die, wenn Sie nicht verhindert 
wird, zu schweren Verletzungen oder 
sogar zum Tod führen kann. 
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WARNUNG! Dieses Symbol, in 
Verbindung mit dem Hinweis 
„Warnung“, kennzeichnet wichtige 
Hinweise für den sicheren Betrieb des 
Ladyshavers und zum Schutz des 
Anwenders. 

 
Dieses Symbol zeigt an, dass der 
Ladyshaver zur Verwendung in einer 
Badewanne oder Dusche geeignet ist.  

 
Dieses Symbol kennzeichnet weitere 
informative Hinweise zum Thema. 

 Gleichspannung 

Betriebsumgebung 
Der Ladyshaver ist für den Betrieb in Räumen mit 
hoher Luftfeuchtigkeit (z. B. Badezimmer), jedoch 
nicht in Räumen mit übermäßigem 
Staubaufkommen ausgelegt.  
 

 
GEFAHR! Der Ladyshaver ist nur zum 
Schneiden von Menschenhaaren 
vorgesehen. Vorsicht beim Rasieren von 
Hautzonen mit dünner Haut, z. B. Achsel- 
oder Intimbereich. Es besteht 
Verletzungsgefahr. 
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GEFAHR! Dieser Ladyshaver kann von 
Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie 
von Personen mit reduzierten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und/oder 
Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen 
nicht mit dem Ladyshaver spielen. 
Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen 
nicht durch Kinder durchgeführt werden, es 
sei denn, sie sind beaufsichtigt. Kleinteile 
können bei Verschlucken lebensgefährlich 
sein. Halten Sie auch die 
Verpackungsfolien von Kindern fern. Es 
besteht Erstickungsgefahr. 

 

GEFAHR! Falls Sie Rauchentwicklung, 
ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche 
feststellen, schalten Sie den Ladyshaver 
sofort aus und entnehmen Sie die Batterien 
(13). In diesen Fällen darf der Ladyshaver 
nicht weiterverwendet werden, bevor eine 
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Überprüfung durch einen Fachmann 
durchgeführt wurde. Atmen Sie keinesfalls 
Rauch aus einem möglichen Gerätebrand 
ein. Sollten Sie dennoch Rauch eingeatmet 
haben, suchen Sie einen Arzt auf. Das 
Einatmen von Rauch kann 
gesundheitsschädlich sein.  

 
GEFAHR! Achten Sie darauf, dass keine 
offenen Brandquellen (z. B. brennende 
Kerzen) auf oder neben dem Ladyshaver 
stehen. Es besteht Brandgefahr! 

 
GEFAHR! Betreiben Sie den Ladyshaver 
niemals in der Nähe von leicht 
entzündbaren Materialien, wie zum 
Beispiel Gardinen, Vorhängen oder 
explosiven und/oder brennbaren Gasen 
oder Flüssigkeiten. Es besteht Brandgefahr. 

 

WARNUNG! Der Ladyshaver darf nicht 
beschädigt werden, um Gefährdungen zu 
vermeiden. 

 
 

WARNUNG! Der Ladyshaver darf keinen 
direkten Wärmequellen (z. B. Heizungen) 
und keinem direkten Sonnenlicht oder 
starken Kunstlicht ausgesetzt werden. 
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Vermeiden Sie auch den Kontakt mit 
aggressiven Flüssigkeiten. Achten Sie 
weiterhin darauf, dass er keinen 
übermäßigen Erschütterungen und 
Vibrationen ausgesetzt wird. Außerdem 
dürfen keine Fremdkörper eindringen. 
Andernfalls könnte der Ladyshaver 
beschädigt werden. 

 
WARNUNG! Lassen Sie Reparaturen am 
Ladyshaver nur vom Kundendienst des 
Herstellers oder autorisierten Fachkräften 
durchführen. Unsachgemäße Reparaturen 
können zu Verletzungen des Benutzers 
führen! Außerdem erlischt der 
Garantieanspruch. 

 
WARNUNG! Benutzen Sie den 
Ladyshaver niemals mit beschädigter 
Scherfolie (2) oder beschädigtem Trimmer 
(3) Es besteht Verletzungsgefahr! 

 
WARNUNG! Benutzen Sie den 
Ladyshaver niemals mit einem defekten 
oder gebrochenen Aufsatz (10, 11, 12). 
Es besteht Verletzungsgefahr! 
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 GEFAHR! Batterien 
Legen Sie die Batterien (13) stets polrichtig ein. 
Beachten Sie dazu die Kennzeichnung im 
Batteriefach. Versuchen Sie nicht, Batterien (13) 
wieder aufzuladen und werfen Sie diese unter 
keinen Umständen ins Feuer. Verwenden Sie keine 
unterschiedlichen Batterien (alte und neue, Alkali 
und Kohle, usw.) gleichzeitig. Entnehmen Sie die 
Batterien (13), wenn Sie das Gerät über einen 
längeren Zeitraum nicht verwenden. Bei 
unsachgemäßem Gebrauch besteht Explosions- 
und Auslaufgefahr. Batterien (13) sind kein 
Kinderspielzeug. Wenn Batterien (13) verschluckt 
werden, muss sofort ein Arzt konsultiert werden. 
Batterien (13) dürfen nicht geöffnet oder verformt 
werden, da auslaufende Chemikalien 
Verletzungen verursachen können. Bei Haut- oder 
Augenkontakt muss sofort mit viel Wasser ab- 
bzw. ausgespült werden und ein Arzt aufgesucht 
werden. Leere Batterien (13) sind aus dem Gerät 
zu entfernen und sicher zu entsorgen. Die 
Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen 
werden. 
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6. Urheberrecht 
Alle Inhalte dieser Bedienungsanleitung unterliegen dem Urheberrecht und 
werden dem Leser ausschließlich als Informationsquelle bereitgestellt. Jegliches 
Kopieren oder Vervielfältigen von Daten und Informationen ist ohne 
ausdrückliche und schriftliche Genehmigung durch den Autor verboten. Dieses 
betrifft auch die gewerbliche Nutzung der Inhalte und Daten. Text und 
Abbildungen entsprechen dem technischen Stand bei Drucklegung. 
Änderungen vorbehalten. 

7. Vor der Inbetriebnahme 
7.1 Batterien (13) einlegen/austauschen 
• Schalten Sie den Ladyshaver mit dem Ein-Aus-Schalter (7) aus. 
• Öffnen Sie das Batteriefach, indem Sie die Batteriefachabdeckung (9) 

nach unten abziehen. 
• Entfernen Sie gegebenenfalls eingelegte Batterien (13). 
• Setzen Sie zwei neue Batterien (13) vom Typ LR6/Mignon/AA ein. 

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den Batterien (13) und im 
Batteriefach. 

• Setzen Sie die Batteriefachabdeckung (9) wieder auf das Batteriefach und 
schieben Sie diese bis zum Anschlag nach oben. 

• Der Ladyshaver ist nun betriebsbereit. 

 

 Verwenden Sie ausschließlich 1,5 Volt-Batterien (13) vom 
Typ LR6/Mignon/AA. 

 Wechseln Sie immer beide Batterien (13) gleichzeitig aus. 
 Achten Sie beim Einsetzen der Batterien (13) auf die 

korrekte Polarität. Beachten Sie dazu die Kennzeichnung 
auf den Batterien (13) und im Batteriefach. 

8. Inbetriebnahme 

 

Bei der Rasur in empfindlichen Körperbereichen, z. B. in Bikinizone 
oder Achselbereich, muss die Haut immer gestrafft werden, um 
Verletzungen zu vermeiden. 
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Bei empfindlicher Haut oder Neigung zu allergischen 
Hautreaktionen empfehlen wir, die Verträglichkeit zunächst an einer 
versteckten, kleinen Stelle zu testen. 

 
Bitte verwenden Sie kein Rasiergel oder Rasierschaum.  

8.1 Reisesicherung 

 
Die Reisesicherung (8) gewährleistet, dass der Ladyshaver nicht 
ungewollt startet.  

Um den Ladyshaver einzuschalten, schieben Sie den Ein-Aus-Schalter (7) bei 
gedrückter Reisesicherung (8) in Richtung Scherfolie (2). Der Ladyshaver 
startet. 

8.2 Rasieren mit Scherfolie (2) 

 
Sorgen Sie vor einer Trockenrasur dafür, dass die Haut sauber, 
trocken und frei von Cremerückständen ist.  

• Ziehen Sie die Schutzkappe (1) nach oben ab. 

• Im normalen Rasurbetrieb wird in der Regel kein Aufsatz (10, 11, 12) 
verwendet. In gewissen Fällen kann die Verwendung eines Aufsatzes 
jedoch sinnvoll sein. Beachten Sie in diesem Zusammenhang die 
folgenden Kapitel 8.4 bis 8.6, in denen die Verwendung der 
mitgelieferten Aufsätze (10, 11, 12) näher erklärt wird. 

• Schieben Sie den Ein-Aus-Schalter (7) bei gedrückter Reisesicherung (8) in 
Richtung Scherfolie (2). Der Ladyshaver startet. 

• Halten Sie den Ladyshaver rechtwinklig zur Haut und führen Sie die 
Scherfolie (2) mit geraden Bewegungen idealerweise entgegen der 
Wuchsrichtung des Haares. 

• Nach Abschluss der Rasur schieben Sie den Ein-Aus-Schalter (7) zurück in 
seine Ausgangsposition. Der Ladyshaver stoppt. 

• Wir empfehlen, den Ladyshaver nach jeder Rasur mit der Reinigungsbürste 
(14) zu reinigen. Für eine gründliche Reinigung des Ladyshavers beachten 
Sie bitte das Kapitel „9. Reinigung/Wartung“. 
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Der Ladyshaver ist auch für den Einsatz unter der Dusche geeignet. 
Tauchen Sie ihn jedoch nicht unter Wasser! Irreparable Schäden 
können die Folge sein. 

 

8.3 Rasieren mit Trimmer (3) 
Wenn Sie sich einige Zeit nicht rasiert haben und die Haare etwas länger sind, 
z. B. an den Beinen, nutzen Sie den Trimmer (3). Anschließend rasieren Sie die 
entsprechenden Hautpartien wie im Kapitel „8.2 Rasieren mit Scherfolie (2)“ 
beschrieben. Zur Verwendung des Trimmers (3) gehen Sie folgendermaßen 
vor: 

• Ziehen Sie die Schutzkappe (1) nach oben ab. 

• Im Trimmerbetrieb wird kein Aufsatz (10, 11, 12) verwendet. 

• Schieben Sie die Trimmerarretierung (4) in Richtung der Scherfolie (2). Der 
Trimmer (3) ist nun festgestellt & . Diese Position wird empfohlen, wenn 
exakte Linien oder Konturen rasiert werden sollen, z. B. zum Stylen der 
Bikinizone. Achten Sie unbedingt darauf, dass die Haut immer gespannt 
ist, um Verletzungen zu vermeiden. 

• Schieben Sie den Ein-Aus-Schalter (7) bei gedrückter Reisesicherung (8) in 
Richtung Scherfolie (2). Der Ladyshaver startet. 

• Halten Sie den Ladyshaver so, 
dass der Trimmer (3) zur Haut 
weist und dabei um ca. 45° 
geneigt ist. Führen Sie nun den 
Trimmer (3) idealerweise gegen 
die Wuchsrichtung des Haares 
über die zu behandelnde 
Hautpartie.  
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• Nachdem Sie die gewünschte Hautpartie getrimmt haben, schieben Sie 
den Ein-Aus-Schalter (7) zurück in seine Ausgangsposition. Der Ladyshaver 
stoppt. 

• Wir empfehlen, den Ladyshaver nach jeder Rasur mit der Reinigungsbürste 
(14) zu reinigen. Für eine gründliche Reinigung des Ladyshavers beachten 
Sie bitte das Kapitel „9. Reinigung/Wartung“. 

8.4 Langhaarschneideraufsatz (12) 
Den Langhaarschneideraufsatz (12) verwenden Sie, wenn Sie Haare nur 
kürzen bzw. die Bikinizone stutzen wollen. 

• Ziehen Sie die Schutzkappe (1) nach oben ab. 

• Setzen Sie den Langhaarschneideraufsatz (12) von oben auf den 
Ladyshaver und schieben Sie ihn nach unten, bis er hörbar einrastet. 
Achten Sie beim Aufsetzen darauf, dass sich die Aussparung für die 
Trimmerarretierung (4) auf der richtigen Seite befindet. 

• Schieben Sie den Ein-Aus-Schalter (7) bei gedrückter Reisesicherung (8) in 
Richtung Scherfolie (2). Der Ladyshaver startet. 

• Führen Sie den Ladyshaver mit geraden Bewegungen über die 
ausgewählte Hautpartie. Setzen Sie immer wieder neu an und arbeiten Sie 
langsam entgegen der Haarwuchsrichtung. 

• Nachdem Sie die gewünschte Hautpartie behandelt haben, schieben Sie 
den Ein-Aus-Schalter (7) zurück in seine Ausgangsposition. Der Ladyshaver 
stoppt. 

• Wir empfehlen, den Ladyshaver und den verwendeten Aufsatz (12) nach 
jeder Verwendung mit der Reinigungsbürste (14) zu reinigen. Für eine 
gründliche Reinigung des Ladyshavers beachten Sie bitte das Kapitel „9. 
Reinigung/Wartung“. 

 
 

8.5 Beinrasur mit dem Peelingaufsatz (11) 
Bei Verwendung des Peelingaufsatzes (11) verbessern Sie bei der Rasur auch 
gleichzeitig das Erscheinungsbild der Haut. Der Peelingaufsatz (11) entfernt 
bei der Rasur abgestorbene Hautpartikel und revitalisiert die Hautoberfläche. 
Das Resultat ist ein strahlendes Erscheinungsbild Ihrer Haut. 
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• Ziehen Sie die Schutzkappe (1) nach oben ab. 

• Setzen Sie den Peelingaufsatz (11) von oben auf den Ladyshaver und 
schieben Sie ihn nach unten, bis er hörbar einrastet. Achten Sie beim 
Aufsetzen darauf, dass sich die Aussparung für die Trimmerarretierung (4) 
auf der richtigen Seite befindet. 

• Schieben Sie den Ein-Aus-Schalter (7) bei gedrückter Reisesicherung (8) in 
Richtung Scherfolie (2). Der Ladyshaver startet. 

• Halten Sie den Ladyshaver rechtwinklig zur Haut und führen Sie die 
Scherfolie (2) mit geraden Bewegungen idealerweise entgegen der 
Wuchsrichtung des Haares. Achten Sie darauf, dass Peelingaufsatz (11) 
und Scherfolie (2) gleichzeitig die Haut berühren. 

• Nach Abschluss der Rasur schieben Sie den Ein-Aus-Schalter (7) zurück in 
seine Ausgangsposition. Der Ladyshaver stoppt. 

• Wir empfehlen, den Ladyshaver und den verwendeten Aufsatz (11) nach 
jeder Verwendung mit der Reinigungsbürste (14) zu reinigen. Für eine 
gründliche Reinigung des Ladyshavers beachten Sie bitte das Kapitel „9. 
Reinigung/Wartung“. 

 

8.6 Beinrasur mit dem Gleitaufsatz (10) 
Der Gleitaufsatz (10) ermöglicht eine besonders schonende und gründliche 
Rasur der Beine. Er erleichtert das Gleiten der Scherfolie (2) und des Trimmers 
(3) über die Haut und verringert so Hautreizungen. 

• Ziehen Sie die Schutzkappe (1) nach oben ab. 

• Setzen Sie den Gleitaufsatz (10) von oben auf den Ladyshaver und 
schieben Sie ihn nach unten, bis er hörbar einrastet. Achten Sie beim 
Aufsetzen darauf, dass sich die Aussparung für die Trimmerarretierung (4) 
auf der richtigen Seite befindet. 

• Schieben Sie die Trimmerarretierung (4) in Richtung Ein-Aus-Schalter (7). In 
dieser Position '  federt der Trimmer (3) während der Beinrasur mit dem 
Gleitaufsatz (10). 

• Schieben Sie den Ein-Aus-Schalter (7) bei gedrückter Reisesicherung (8) in 
Richtung Scherfolie (2). Der Ladyshaver startet. 
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• Halten Sie den Ladyshaver rechtwinklig zur Haut und führen Sie ihn mit 
geraden Bewegungen idealerweise entgegen der Wuchsrichtung des 
Haares. 

• Nach Abschluss der Rasur schieben Sie den Ein-Aus-Schalter (7) zurück in 
seine Ausgangsposition. Der Ladyshaver stoppt. 

• Wir empfehlen, den Ladyshaver und den verwendeten Aufsatz (10) nach 
jeder Verwendung mit der Reinigungsbürste (14) zu reinigen. Für eine 
gründliche Reinigung des Ladyshavers beachten Sie bitte das Kapitel „9. 
Reinigung/Wartung“. 

8.7 Nach der Rasur 
 

 

Vermeiden Sie unmittelbar nach der Rasur die Verwendung von 
Substanzen, die Hautreizungen hervorrufen können, z. B. 
alkoholhaltige Deodorants. 
Es spricht jedoch nichts gegen das Auftragen von etwas Creme oder 
Körperlotion. 

9. Reinigung/Wartung 
9.1 Reinigung 
• Nehmen Sie die Schutzkappe (1) oder einen Aufsatz (10, 11, 12), falls 

aufgesetzt, ab. Schutzkappe (1) und die Aufsätze (10, 11, 12) können 
Sie mit Wasser und Seifenlauge reinigen. Trocknen Sie diese 
anschließend gut ab. 

• Das Gehäuse des Ladyshavers können Sie mit einem leicht 
angefeuchteten Tuch abwischen, verwenden Sie keinesfalls aggressive 
Reiniger. 

• Entfernen Sie mit dem Reinigungspinsel (14) die Haarreste vom 
Scherkopf (6).  

• Sie können zur intensiveren Reinigung den Scherkopf (6) vom 
Ladyshaver abnehmen. Drücken Sie mit Daumen und Zeigefinger die 
Entriegelungstasten (5) auf beiden Seiten des Scherkopfes (6) und 
ziehen Sie diesen nach oben ab.  
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• Das Kopfteil des Ladyshavers und den ausgebauten Scherkopf (6)  
können Sie unter fließendem Wasser abspülen. Trocknen Sie die Teile 
anschließend sorgfältig ab. Arbeiten Sie vorsichtig, um die Scherfolie (2) 
nicht zu beschädigen. 

• Setzen Sie anschließend den Scherkopf (6) seitenrichtig wieder auf; die 
Trimmerarretierung (4) muss sich dabei oberhalb des Ein-Aus-Schalters 
(7) befinden. Schieben Sie den Scherkopf (6) nach unten, bis er hörbar 
einrastet. 

 
Geben Sie nach der Reinigung gelegentlich einige Tropfen 
Klingenöl (15) auf den Trimmer (3) und die Scherfolie (2). Lassen 
Sie den Ladyshaver einige Sekunden laufen, ohne ihn zu benutzen, 
damit sich das Klingenöl (15) gleichmäßig verteilen kann. Wischen 
Sie anschließend überflüssiges Klingenöl (15) mit einem weichen 
Tuch ab. 

 
9.2 Wartung 
Der Scherkopf (6) des Ladyshavers unterliegt durch den Gebrauch einem 
stetigen Verschleiß. 

 
GEFAHR! Benutzen Sie den Ladyshaver nicht länger, wenn Sie am 
Scherkopf (6) bzw. der Scherfolie (2) Beschädigungen feststellen. 
Verletzungsgefahr! 

Der Scherkopf (6) muss ausgewechselt werden, wenn… 
• Sie eine Beschädigung sehen können. 
• Sie bei der Rasur ein Zupfen bemerken oder die Rasur nicht so gründlich 

ist, wie gewohnt. 
• er durch den Gebrauch verschlissen ist, in der Regel nach spätestens 

einem Jahr. 

 

Der Scherkopf (6) ist Verschleißmaterial und fällt nicht unter die 
Garantie. 
Einen neuen Scherkopf (6) können Sie im Internet unter folgender 
Adresse bestellen: 
shop.targa.de 
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9.2.1 Scherkopf wechseln 
• Drücken Sie gleichzeitig die beiden 

Entriegelungstasten (5), die sich seitlich 
am Scherkopf befinden, um diesen zu 
entriegeln. 

• Heben Sie den Scherkopf bei gedrückten 
Entriegelungstasten (5) nach oben ab. 

• Setzen Sie nun den neuen Scherkopf mit 
der Trimmerarretierung (4) in Richtung 
Frontseite von oben auf den Ladyshaver 
auf. 

• Drücken Sie den Scherkopf gleichmäßig 
nach unten, bis dieser hörbar einrastet. 

 

 

9.3 Lagerung bei Nichtbenutzung 

 

Wenn Sie den Ladyshaver für längere Zeit nicht benutzen, … 
• reinigen Sie ihn, wie im Kapitel „9. Reinigung/Wartung“ 

beschrieben. 
• entfernen Sie die Batterien (13) aus dem Batteriefach. 
• bewahren Sie ihn an einem trockenen, sauberen und kühlen Ort 

auf.  
Für die Lagerung empfehlen wir die Nutzung des Aufbewahrungs-
beutels (16). 

10. Fehlerbehebung 
Der Ladyshaver lässt sich nicht einschalten 
• Überprüfen Sie, ob die Batterien (13) leer sind. Setzen Sie gegebenenfalls 

zwei neue Batterien (13) vom Typ LR6/Mignon/AA ein. 
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11. Umwelthinweise und 
Entsorgungsangaben 

 

Die mit diesem Symbol gekennzeichneten Geräte unterliegen 
der europäischen Richtlinie 2012/19/EU. Alle Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte müssen getrennt vom Hausmüll über dafür 
staatlich vorgesehene Stellen entsorgt werden. Mit der 
ordnungsgemäßen Entsorgung des alten Geräts vermeiden Sie 
Umweltschäden und eine Gefährdung Ihrer persönlichen 
Gesundheit. Weitere Informationen zur vorschriftsgemäßen 
Entsorgung des alten Geräts erhalten Sie bei der 
Stadtverwaltung, beim Entsorgungsamt oder in dem Geschäft, 
wo Sie das Gerät erworben haben. 

 

Denken Sie an den Umweltschutz. Verbrauchte Batterien 
gehören nicht in den Hausmüll. Sie müssen bei einer 
Sammelstelle für Altbatterien abgegeben werden. Bitte 
beachten Sie, dass Batterien nur im entladenen Zustand in die 
Sammelbehälter für Geräte-Altbatterien gegeben werden 
dürfen bzw. bei nicht vollständig entladenen Batterien 
Vorsorge gegen Kurzschlüsse getroffen werden muss. 
Umweltschäden durch falsche Entsorgung der 
Batterien! 

 

Führen Sie auch die Verpackung einer umweltgerechten 
Entsorgung zu. Kartonagen können bei Altpapiersammlungen 
oder an öffentlichen Sammelplätzen zur Wiederverwertung 
abgegeben werden. Folien und Kunststoffe des Lieferumfangs 
werden über Ihr örtliches Entsorgungsunternehmen 
eingesammelt und umweltgerecht entsorgt. 

 
ES/PT 

 

Nur relevant für Frankreich: 
Das Produkt ist recycelbar, unterliegt einer erweiterten 
Herstellerverantwortung und wird getrennt gesammelt. 

 

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien 
bei der Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet mit 
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Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung:  

1–7: Kunststoffe / 20–22: Papier und Pappe / 80–98: 
Verbundstoffe. 

Symbol Werkstoff Enthalten in folgenden 
Verpackungsbestand-teilen 
dieses Produktes 

 
Polyethylenterephthalat 

Schrumpffolie, in die die Batterien 
eingeschweißt sind 

 
Polyethylen High-
Density --- 

 
Polyvinylchlorid 

--- 

 
Polyethylen Low-Density 

--- 

 
Polypropylen 

--- 

 
Polystyrol --- 

 
Andere Kunststoffe  --- 

 
Wellpappe Verkaufsverpackung, Innenkarton 

 
Sonstige Pappe --- 

 
Papier 

Seidenpapier zum Schutz des 
Produktes 

 
Papier/Pappe/ 
Kunststoff  

 
Papier/Pappe/ 
Kunststoff/Aluminium --- 
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12. Konformitätsvermerke 
Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der geltenden 
europäischen und nationalen Richtlinien. Die Konformität 
wurde nachgewiesen. Entsprechende Erklärungen und 
Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt.  
 
Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der geltenden 
nationalen Richtlinien der Republik Serbien. 

 
Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der geltenden 
nationalen Richtlinien Großbritanniens. 
 

Die vollständige EU-Konformitätserklärung kann unter folgendem Link 
heruntergeladen werden: 
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/377276_2110.pdf 
 

13. Hinweise zu Garantie und 
Serviceabwicklung 
Garantie der TARGA GmbH 
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im 
Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt. 

Garantiebedingungen 
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den 
originalen Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – 
nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert oder ersetzt.  
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Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche 
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene 
Schäden und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. 
Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig. 

Garantieumfang 
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und 
vor Auslieferung gewissenhaft geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- 
oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die 
normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile angesehen 
werden können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind. Diese Garantie verfällt, wenn 
das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für 
eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in der 
Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden. Das 
Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten 
Service-Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie. Mit 
Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum. 

Abwicklung im Garantiefall 
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie 
bitte den folgenden Hinweisen: 

- Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme Ihres Produktes sorgfältig die 
beigefügte Dokumentation. Sollte es mal zu einem Problem 
kommen, welches auf diese Weise nicht gelöst werden kann, 
wenden Sie sich bitte an unsere Hotline. 

- Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer bzw. wenn vorhanden die Seriennummer als 
Nachweis für den Kauf bereit. 
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- Für den Fall, dass eine telefonische Lösung nicht möglich ist, wird 
durch unsere Hotline in Abhängigkeit der Fehlerursache ein 
weiterführender Service veranlasst. 

 

 Service   

  Telefon: 0800 5435111 

  E-Mail: targa@lidl.de 

    

  Telefon: 0820 201222 

  E-Mail: targa@lidl.at 

    

  Telefon: 0842 665 566 

  E-Mail: targa@lidl.ch 

  

 IAN: 377276_2110 

  

 Hersteller 

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
Kontaktieren Sie zunächst die oben benannte Servicestelle. 

 TARGA GmbH 

Coesterweg 45 

59494 Soest 

DEUTSCHLAND 
 

 

 




